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RITUAL PADI KOMUNITI KADAZAN
DATARAN PtrNAMPANG SABAH.

Hnnnfi Httssirt

ABSTRAK
Artikel ini  membincangkan r i tual padi komunit i  Kadazan Dataran Penampang,
S a b a h ,  s e b e l u m  k e d a t a n g a n  k u a s a  p e n j a j a h a n  k e  S a b t l h ,  p e n a n a m a n  p a d i

m e r u p a k a n  k e g i a t a n  u t a m a  k o m u n i t i  K a d a z a n .  K a e d a h  p e n a n a m a n  y a n g

d i j a l t r nkan  ac la l ah  be rs i f a t  t r ad i s i ona l  da r r  pe tan i  pe r l t r  me l t - r kukan l ' r ya  dengan

pelbagai r i tual yang tersusun urrtnk mernbolehkan padi tumbuh dengan subur dan

mendatangkan hasi l  yang lumayan serta menjamin kesejahteraan keluar€ia petani.

R i t ua l  me l i ba t kan  pe rsembaha r r  kepada  pe lbaga i  j en i s  semanga t  da lam ben t t r k

sa j i an  makanan ,  m inuman ,  pa luan  a la t  muz i k  gendang  dan  gong  se r ta  t a r i an

sut t l lzo t t .  E lemen-e lemen in i  sangat  berpengaruh terhadap br - rdaya Kadazan d i

mal ta  kesemua e lemen tersebt r t  menjad i  lambang ident i t i  Kadazan Penampang.

NamLrn,  prer l rbahan vang mendaclak ber laku ke atas t rad is i  Kadazan in i  dengarr

kemasnkan pemerintahan kolonial yang membawa bersama pengaruh baru sepert i

ke-percavaan,  agame-r ,  pendid ikan sekular ,  teknolog i  moden dan s is tem ekonomi

kap i t a l i s .  Kesemuanya  te l ah  be r j aya  men t rans fo rmas i kan  komun i t i  Kadazan

Penampang  d i  mana  agama  ba ru  mu la  d ianu t i  dan  unsu r -L rnsu r  moden  te l ah

d i t e r a p k a n  d a l a m  k e h i d L l p a n  s e h a r i a n  l a l t r  a m a l a n  k e p e r c a y a a n  t r a d i s i

d i t i ngga l kan .

PENGENALAN
Penanaman pad i  b . rsah merupakan keg ia tan  ekonomi  yang t l tama bag i
komuniti ini sebelunr kedatarrgan kuasa penjajahan ke Sabah. Corak pemikiran
tradisional orang Dusun/Kadazan-animis, percaya bahar.r,a hubungan mereka
derrgan semua makhluk,  kegiatan pertanian dan perbunran adalah kudus. i
Padi sawah dianggap bukan sahaja sebagai sumber makanalr t itartna atattpun
sebagai  mata pencar ian tetapi  tanaman yang dianggap pal ing suci  kerana
tur t r t  men jad i  makanan para  semangat .2  Mereka percaya bahawa pad i
nlempnnvai roh atau semangat yang berkait-rapat dengan sistem keprer6nynat-,
dan amalan dalam kehidupan seharian dan juga kosmologi mereka. Semangat
atanptrn roh padi tersebut dipanggrlBnniltnnz0t1.3 Justeru, beberapa peringkat
r i tual  d iadakan unttrk menshormat i  atau memberi  makan kepacla semangat
i r r i  dan balasannya tanah san'ah akan berada dalam keadaan yang baik,  pokok
padi tumbuh dengan subtrr, hasil padi h-rmayan dan kesejahteraan keluarga
petani terjarnin.
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Rittral ttrrut dilakukan semasa c-lan selepas menrlai Lrntrlk rnenyambut
keptr langan senlarrgat pacl i  ke ternprat  menyi lnpan padi  (Tnngkob) se.bagai
ta r rc la  kes l r i t k t t ra t r  dan te r ima kas ih  kepada Bnntbn7z7t t .  Bag i  komuni t i
Kadazan Penarnpang semangat padi  adalah sebagai  karvan yang seharusnya
di lavan dengan baik sepanjang masa dalam benttrk r i tual  yang di lakukan
dengan penuh tert ib dan sabar mengikut peraturan-peraturannva. Ri tual  in i
d i lakukan bertujuan t intuk rnenolak bala,  menyejukkan keaclaan c- l i  i - rntara
dun ia  nya ta  dan a lam roh  a taup l ln  un tuk  membuanq penyak i t  p ,ad i  dan
kel t rarga perni l ik  sar,r 'ah pacl i .  Kesemua proses r i t t ra l  in i  dapat c l i l ihei t  sebag;r i
r n e m e n l r h i  f u n g s i  a t a u  r n a k s u c l  y a n g  t e r s n r a t  ( t r r n r t i . f c s f  - f t t t t c t i o r r )  v a n g
mel ibatkan persembahan kepracla semangat c la lam benttrk saj ian rnakanan,
tninttman, paltran muzik genclang dan gong serta tarian i ln1t0z0tr.

Kini  zaman telah berr-rbah kepada zaman yang mement ingkan sains
dan teknologi .  Apo yang cl ipent ingkan adalah semlra yang berpi jak di  btrmi
n y a t a .  K o m r r n i t i  K a d a z a n  t i d a k  d a p a t  l e p a s  d a r i p a C a  f e n o r n e n a  i n i .
Hubtrngan di antara alam spirituil dan alam nyata adalah tidak penting dan
t idak iagi  d iber i  keutamaan. Ri tual-r i tual  padi  l rang suatu niasa dahulu
memenlrhi kalendar kehidripan mereka telah dittrkar dengan aktivit i-aktivit i
per tan ian  secara  moden.  Amalan-amalan  t rad is i  penanaman pad i  t idak
cli laktrkan sepenllhnya oleh sebilangan kecil anggota komuniti ini yang masih
mempercayai  dan rnemprakt ikkan amalan kepercayaan animisme.

T<AD AZAN DATARAN PENAM PANC
Komunit i  Kadazan merl lpakan salah satu sr-rb-etnik I (ac1;rzandusttn yang
terclapat di  daerah Penampans vang lebih senans dengan panggi lan Kadazan
Penarrrpang. I {arnai  yang berpendapat baharva Kadazan mempakan ist i lah
lama unttrk suku kaum Dtrstrn di  Sabah yang wrl j r ld sejak zaman nenek
moyarlg iaittr sebeltrm kemastrkall orang-orarlg Bmnei dan pentadbiran Brit ish
di  Sabah. In i  dapat di l ihat  dar ipada jenis mantera atau inni t  yang digunakan
olelr  BoLtol t iznn di  daerah Penampang. Terdapat t iga jenis i rmit  c l igunakan
mengiktrt kawasan di daerah Penampang iaitr,r Potinrg,a Tnngnnlf dan Kndnzotl.6
Kadazan Dataran Penampang dibezakan dengan Tmtgnnlr dan Potirurg dengan
gelaran Dtrsun ke atas mereka yang dimulai orang-orang Brunei kemudian
diikr-rt i oleh Pentadbir Brit ish. Pengglrnaan isti lair Kadazan untuk seluruh

kornuniti Dtrstrn di Sabal-r telah dibangkitkan dan diperjuangkan pada tahun
1c)50an oleh orang-orang berketumnan Sino-KaCazan selnpena per juangan
semangat nasional isme Kadazant ) 'n.g rnendapat tentangan dar i  komunit i
Dusnn la i r r .  Sebagai  snku bangsa Dnstrn,  komunit i  Kadazan Penampang

berkongs i  ia ta r  be lakang bangsa yang sama ia i tu  dar i  ke tu rL lnan l , l r tnu lc

Rn51nng,s N{emandangkan bahawa mereka tersebar luas di  seluruh Sabah,
khr-rstrsnya cl i  bahagian Pantai  Barat  maka suku bangsa mereka dikenal i
mengikut nama tempat- tempat tersebut sepert i  yang ada pada har i  in i . ' )

Dengan mer-rganggap bahar,r'a Kacl azan merupakan isti lah yang telah
l a m a  w u j u d  d a n  m e m b a w a  m a k n a  y a n g  p o s i t i f ,  m a k a  i a  s e h a r u s n y a
d iper juangkan.  Apab i la  ia  d ig t rnakan akan men jad ikan bangsa te rsebut

172



I

I
I

Hntrn,fi - I l i ttnl Pndi Korrtrttt i t i  Kndnznn Dntnrntt Partnntpnr{, Snbnlt

memfrlrnyai kehonnatanrlya vang tersencliri sebagai bangsa yang majtr dan
kuat. Owen Rutter clalam btrktrrrva Tlrc Pngnrt of I ' lortlt Borttco (7929) turut
memanggi l  mereka dengan gelaran Kadazan khususnya sl lku kaum Dustrn
yang berada di  bal-ragiarn Pantai  Barat .  Bol tohiznn sebagai  penganlal  amalan
t rad is i  meru juk  perka taan Kac lazan sebagat  t t i l n l r  a ta t r  o rang.  O leh  i t t r ,
pendudrrk-pencludtrk asal  I 'enampang dan Papar memanggi l  d i r i  mereka
sebaga i  Kadazan ber rnaks t rc l  o rang c lan  per rd t rduk  asa l  yang la in  juea
mernanggi l  c l i r i  serrc- l i r i  selr t rgai  orang. Kenrudian rntrncnlnya perkataan
Dustrn bagi rnertrjtrk kaum peribumi untuk mernbezakannya dengan bangsa
lain sepert i  yang di laktrkan ole.h orang Brtrnei  dan Bajau. Perkataan Dusun
digr-rnakau oiel-r orans-or"ang Bajalr urrttrk mernarlsgil orang-orang tempatan
(rmt i r ta pt 'opl t ' )  c1i  daerah Penarnpang dan Papar.  Apabi la orang Eropah yang
arval  c latang ke perairan Sabal- I ,  orang ) 'ang pal ing awal c l i temui merLlpakan
orar- lg-oralrs \ rans berracla di  persis i ran pantai  dan mereka berkernr.rnskinan
ada lah  orang-o i 'ane  Ba jau .  Aprab i la  mereka d i tanya ten tang orang-orang

varlg beracla di ktrr,r 'asan pec-lalamalr berkemungkinan rnereka memberikan
jawapan oral1s Drrstrn.  Orans-orang Elopah in i  t idak memahami apa yang
dimakstrc lkan clengan prerkatzran Dustrr t  c lan menyangka ia adalah nama yang
sebenarnya. In i  menunjukkan kemtrngkinan bahawa bagaimana perkataan
Dustrn te lah r l igunakan nnttrk memanggi l  sebahagian besar kumpulan etnik
di  Sabah.

Perkataan Dusun terus cligunakan bagi men-rjr-rk k<tmuniti p'reribumi di
Sabah sepert i  yang terdapat c la lam banci  pendtrduk tahun 1891, 1901 ,7927,
793I,1951 dtrn 1960r" dan Kadrrzan sebagai  satu bangsa rntr la tercatat  dalam
b a r r c i  p e n c - [ u d r - r k  L r e r m u l a  t a h u n  1 9 7 0 .  I a  m u l a  d i g u n a k a n  s e t e l a h
d iperkena lkan semula  o ieh  Persa tuan Kadazan pada tahun 1960an dan
kemr.rclian digunakan secara meluas bagi merujuk suklr kaum Dusun di Sabah.lr
I (epr impinan Persattran Kadazan terdir i  dar ipacla golongan el i t  berpendidikan
keturtrnan Sino-Kadazan yang telah rnenvemarakkan semangat kesedaran
bahawa Dusun membawa konotasi yarrg negatif, melambangkan kemtrnCurein
dan kesusahan. Mereka mertrprakan goiongan yang rnaj t r  dar i  segi  ekonomi,
p e n d i d i k a n  c l a n  p o l i t i k  b e r u s a h a  n e n g a n g k a t  s e m u l a  b a n g s a  d e n g a n
mengetengahkan I (adazan sebaga i  sebuah nama bar rssa .  Semt ta  i s t i lah
K a c l a z a n  - v a n g  m e r n L r a n ' a  k e p r a c l a  k e b a i k a n  d a n  k e m a j u a n  t e l a h
c l i l r t rb r , rngka i tkan  seper t i  Kadn in t t ,  Kndnt lnn ,  Ko lcndnznr t  dan sebaga i r rya .
M i s a l n y a  p e r k a t a a n  K a d a z t r n  d i k a i t k a n  d e r r g a n  p e r k a t a a n  K n h n t l a z n n .
Perkataan Knhndnzntt  bagr dialek Tnrrgnnl t  membawa makstrd bandar,  j t rstertr

i t r r ,  orang-oranpi  Tntrqnnl t  rneruj l rk Kadazan sebagai  orang banclar.rr  Ia j t rga

berhubtrngan dengarr orang-orang Dusrln yallg tinggal berdekatan dengan

barrc lar atatr  kedai  khtrsusnya pada tahun 1950an dan 1960an.
I(adazan mernban'a rnarkna yang lebih baik mertr j t rk kepaCa orang-

oran€t bandar yang hidup dalarn keadaan serba maju berbanding dengan
mereka yang t inggal  c l i  kan'ersan peclalAman dan kawasar l  tanah t inggi .  Maka,
perkataan in i  te lah c l iprer juangktrn a{rar digtrna dengan lebih melr . tas bagi
menggant ikan perkt-r taran Dtrstrn khtrsusnya mereka I 'ang clatangnva clar i
kar,r 'asan-karurasan tersebtrt. Dengan itu, perkataan Kadazan akhirnya dibawa
ke karrcah pol i t ik  khtrstrsnya clar i  keturunan Kadazan sepert i  mencl iang Datuk
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Peter Mojunt in dan Al lahyarham Tun Ftrad Stephens (Donaid Stephens).
Semangat nasional isme berkembang clalam dir i  mereka la lu membentuk
perkumpulan dan memperjr-rangkan nama Kadazan sebagai suatu nama bangsa
yang je las  menun jukkan wr - r judnya per j t langan po l i t i k  mereka da lam
memperjuangkan komuniti Dusun di Sabah.

Ternyata bahawa Kadazan berasal dari rumpun Kadazandusrln yang
s&rrri i dengan dialek yang berbeza namun berkongsi amalan, kepercayaan
dan budaya. Secara t radis i  mereka mengamalkan sistem penanaman padi
sawah dan bukit serta lain-lain tanaman pertanian. Menurut banci pendr-rduk
Malaysia (negeri Sabah) bagi tahun 2002, komuniti Kadazan dan Dnsun telah
disatukan sebagai komuniti Kadazandusun. Dari jumlah 2.79Bjuta pendr-rduk
warganegara Malaysia di  Sabah, komunit i  Kadazandusr-rn sebanyak 343.4
r ibtr  oran g (24.6h) dan Murut 53.9 r ibu orang (3.9 ' / " )  (KDM) adalah kumpulan
etnik anak negeri yang terbesar di Sabah. Keseltrn-rhannya merangkr-rmi 28.5%
dari jumlah keseluruhan. Lebih 2/3 (70'/.) daripadanya tinggal di luar bandar

yang kebanyakannya menglrsahakan pertanian sara diri (Banci Penduduk
dan Perumahan Malaysia ,1997). Berdasarkan banci tersebut ternyata gelaran
Kadazandusun telah di ter ima secara sah di  neger i  Sabah kini  dalam konteks
k e r a j a a n  d a n  p o l i t i k .  W a l a u  b a g a i m a n a p u r - r ,  s e n a r i o  i n i  b e r b e z a  j i k a

dibandingkan dengan keadaan sebeium kemerdekaan di  mana isu ident i t i
d i  kalangan komunit i  hangat diperdebatkan.

SISTEM KEPERCAYAAN, WORLD VIEW DAN SEMANGAT
PADI KADAZAN
Secara umrlmnya sistem kepercayaan Kadazan Penampang dapat dibahagikan

kepada dua bahagian yang utama. Pertamanya, sistem kepercayaan yang
berasaskan kepada konsep keagamaan iaitu percayakan kewttjudan Tuhan

yang satn.  Antara agama yang dianut i  adalah aElama Kr ist ian khustrsnya

Katolik dan agama Islam. Kedua, sistem kepercayaan traclisi iaittr animisme.
Mereka rnempercayai  kewujudan Tuhan pencipta agama nenek moyang

dengan K ino i r rgnn sebaga i  penc ip ta  dun ia  bersama is te r inya ,  S t rminr t r tdu .
Amalan animisme didefinisikan sebagai satu kepercayaan yang bukan sejagat

atatrptrn utl iaersll tentang kewujudan kuasa-kuasa xtpernnttrnl l:ehrg, mengenai

pemujaan sesuatu objek, kehidupan untuk mendapat ganjaran, httkuman

selepas meninggal dunia, kerasukan semangat-semangat ke badan manttsia
(exorcisnt)  ataupun kepercayaan bahawa roh manusia akan lar i  dar ipada jasad

dan pemujaan kepada peralatan-peralatan yang didiami oleh kt tasa-kt tasa
glraib ( fat is l t )  serta la in- la in lagi . r3 Sistem kepercayaan nninisr t ta menekankan

bahawa benda-benda yang terbentuk dan terjadi daiam keadaan yang ganji l

a tau  gha ib  mempl tnya i  semangat  yang te rsend i r i  dan kuasa l t ra r  b iasa . r t

Manakala tempat-tempat yang agak ganji l dan tersembr-rnyi dikatakan tempat
t inggal  kuasa supernnturnl  pvla.  Ringkasnya kenyataan in i  menunjukkan
bahawa knasa xryternnturnlberada di  sekel i l ing mannsia dan menjadi  penjaga

kepada setiap benda yang ada di persekitaran.
Berdasarkan kepada definisi ini komuniti Kadazan di daerah Penampang

suatu ketika dahulu rata-rata menganuti kepercayaan animisme yang berkait-
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rapat dengan kehidupan sehar ian mereka yang ada hubung kai t  dengan

keh idupan d i  a lam nyata  dan sp i r i tu i l .  Amalan  in i  d i lakukan dengan

m e n g a m b i l  k i r a  d a n  m e n g i k u t i  p e l b a g a i  k e p e r l u a n  y a n g  d a p a t

mengimbangkan kedua-dua alam tersebut serta mengambil kira sensitivit i

alam sekitar di sekeli l ing mereka agar dapat tertts hidup berdampingan serta

saling hormat-menghormati di antara satu dengan yang lain. Oleh ittt, world

aieu komunit i  Kadazan tradis ional  terbentuk dar ipada amalau animisme dan

kepercayaan kepada kewujudan ktrasa makhltik-makirluk di alam spirituil.

Perhtrbungan rnannsia dengan alam spir i tu i l  berteraskan kepada konsep

ketr-rhanan mereka yang berfokus kepada pencipta (Minnmnngtut) dan hal-

hal yang bersangkutan dengannya iaitu mitos asal-ttstt l pencipta, manusia

dan alam semesta, interaksi manusia dengan alam natttrai, alam ghaib dan

aiam nyata, kepercayaan kepada petan da (tnboo), semangat jahat (mnleuolent

sTtirits) dan semangat baik (lseneuolent sTtirits) serta tempat pengabadian roh

mantrsia yang telah meninggal (pottgourtnn).

Semnngnt jnhat - Komuniti Kadazan tradisional mempercayai bahan'a

p e n c i p t a  m e r e k a  m e n c i p r t a  p e l b a g a i  s e m a n g a t  d i  a l a m  s p i r i t u i l  y a n g

d ika tegor ikan  sebaga i  semangat  ba ik  dan jahat .  Terdapat  pe lbaga i  jen is

semangat dalam zuorldoicru komtinit i Kadazan tradisional dan ini dapat dikenal

pasti melalui mantera (innit) yang dilafazkan oleh Bobohiznn. Setiap semangat

ini mempunyai nama tempatan. Semangat-semangat ini kebiasaannya lebih

banyak mendatangkan pelbagai malapetaka dan bahaya kepada kehidupan

manusia dan perlulah dihindarkan. Semangat-semangat ini pada dasarnya

dicipta sebagai agen untuk menguji kesabaran dan daya kepintaran manttsia

nntuk mengatasi  kecelakaan dengan memberikan saj ian kepada mereka.

Secara tidak langsung kemampltan manusia untuk bekerja keras dan pandai

mengimbangkan keadaan merupakan kunci kejayaan kehidupan yang diwarisr

se jak  zaman-berzaman lag i .  Sek i ranya mereka mendapat  banyak  has i^

pertanian seperti padi maka kemampuan mereka untuk memberi sajian dan

menyenangkan semangat di alam spiritr,ri l  akan berlaku dengan baik sekali.

Di  antara semangat-semangat jahat yang ser ing diber ikan saj ian adalah

Ontprrcnn, Hogott Gnzo, Hogort, Tonfuiuo, TontVilnlnngoi, Tundnai, Pimbnzn-bnzn,

Ontbunknr dan Tnnfunig.
Semangat Bsik - Komuniti ini jtrga mempercayai kepada kewujudan

semangat-semangat yang bagus yang j t  go dic ipta oleh pencipta mereka.

Semangat-semangat ini memainkan peranan penting dalam pembentukan

keh idupan mereka se jak  dahu lu  lag i .  S is tem amalan  dan kepercayaan

masyarakat in i  j . ,go memfokuskan peranan khas semangat-semangat in i

sehinggalah menjadi pegangan dalam menertlskan kehidupan mereka. Pada

dasarnya semangat-semangat in i  d ic ipta dengan peranan tertentu tetapi

k a d a n g k a l a  i a n y a  j u g a  s e p e r t i  m a n u s i a  m e n j a d i  t e r l a l u  s e n s i t i f  d a n

mengabaikan tanggungjawab mereka sehinggalah dipuiuk dan dirayu melalui

upacara ritual yang diamalkan oleh masyarakat Kadazan tradisional sehingga

kini. Semasa upacara-Llpacara khas mereka akan diberikan ganjaran khas sama

ada dalam bentuk sajian,puji-pujian dan pujukan sehinggalah mereka berpuas

hati dengan persembahan tersebtrt. Setelah berpuas hati dan gembira barulah

mereka rnelaktrkan tugasan dan peranan mereka seperti yang telah ditetapkan
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oleh Pencipta mereka. Semangat-semangat yang telah dikenal pasti yarrg
d ika tegor ikan  sebaga i  semangat  yang ba ik  an taranya ada lah  Bnntbnnzon
(semangat padi), Ducltt i (penjaga padi), Miotttottg (penjaga rumah), Konfuotmgolt
atat t  Zonzulni  (penjaga Bobohizntt ) ,  St tn is i ,  Bunzo, Sinanpns dan Kondiu.

Semangat Padi-  Dalam tradis i  penanaman padi  komunit i  in i  amat
b e r p e g a n g  k u a t  k e p a d a  k e p e r c a v a a n  t r a d i s i  b a h a w a  B n m b n n z o t l  t / a r r g
merupakan semangat padi  harus sent iasa dihormat i  dan disyukur i .  Konsep
in i  sama dengan kepercavaan d i  ka langan masyarakat  pe tar r i  Me lav i r
t radis ional .  Mereka mempercayai  bahawa padi  i tu mempunyai  semangat
sepert i  juga orang Melayu percaya bahawa manusia i tu mempunyai  roh.r '
Semang;at itu terletak pada padi. Semangat ini boleh berpindah ke tempat
iain j ika ia terkejut atau menerima layanan yang buruk atau tidak memuaskan
hatinya. Dan semangat ini boleh datang atau balik semula ke tempat asal
j ika ia dipanggil atau dipujuk. Untuk mengetahui semangat padi itu sama
acla wujud atat t  t idak,  atatr  sama ada semangat padi  i tu kuat atau t idak,
boleh di l ihat  pada pokok padi  dan hasi l  pengeluarannya. J ikalau padi  i tu
hidup dengan sttbur, daunnya segar, pokoknya besar dan banyak anak serta
banyak buahnya, itu menunjukkan bahawa semangat padi itu ada dan kuat.
Tetapi  andainya pokok padi  i tu kerekot,  h idup t idak subur,  berpenyaki t ,
banyak musuh dan buah tidak menjadi, maka keadaan itu dikatakan semangat
padinya lemah atau telah berpindah ke tempat lain. Untuk mengatasi masalah
ini, semangat padi yang telah lari ke tempat iain itu perlu dipujuk agar ia
kembali semula ke tempat asalnya dan hendaklah diberi layanan baik yang
boleh menyukakan hatinya. Layanan buruk atau melanggar pantang-larang
yang ditetapkan menyebabkan semangat padi itu lari ke tempat lain atatr
menjadi lemah kekuatannya. Layanan yang baik itu maksudnya menjalankan
segala upacara yang telah ditetapkan, memujtrk rayLl dengan mengglrnakan
bahasa yang memuji dan memr-rjuk serta menjaga segala pantang larangnya.r"
Di kalangan komr-rnit i Kadazan jampi atau mantera yang dimaksudkan adalah
innit atatt kadang-kadang dipanggil sebagai innit. Dari sini jelas bahawa salah
satu di  antara s i fat-s i fat  utama semangat padi  ia lah sangat peka atau sensi t i f
yang ada padanya.

Sensitivit i selalu merujuk kepada isu gender. Wanita dikaitkan dengan
gender yang lebih sensitif dan apabila merujuk kepada semangat padi seperti
yang dibincangkan, ternyata bahawa semangat padi atau Bnntbsnzorz sangat
sens i t i f  dan  ia  dapat  d ika i tkan  dengan jan t inanya sebaga i  wan i ta .  Ina i

J inggt in isrT menguatkannva lagi  dengan mengatakan bahawa Bnni l :nnzon
merupakan semangat wanita dan menurutnya lagi bahar,r'a ia berasal dari
Porr i r tzt tuut lg,  anak perempuan tuhan Ki t to ingnrr .

Daripada huraian tentang pandang dunia ternyata bahawa padi atatL
b e r a s  d i  k a l a n g a n  k o m u n i t i  K a d a z a n  m e r l l p a k a n  s e s u a t u  y a n g  s u c i .
Kewujudan semangat padi atau Bnnilsnnzon yang berpunca daripada tubuh
badan Poninztrcrng mengakibatkan ia bertambah suci kerana berhubungan
dengan konsep ketuhanan. Oleh yang demikian, langkah-langkah yang betuL
harus di lakukan di  dalam proses penanaman padi  dan penggunaan padi
s e h a r u s n y a  s u a t u  p e r i a k u a n  a g a m a  d e n g a n  r i t u a l  y a n g  t e r a t u r  d a n
bersesuaian,
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caratnotl t l  i t t  ordcr t0 rrtr t lct,  r icc npTtroprinte .for l t t tntnn cotlsrntt l t t iott ."t ' '

Pada  L im l lmnva ,  se l r i - l n j ang  mus i rn  penghas i l an  pad i  c l a r i  p roses
menyemai benih padi, rnenanam, menuai dan meraikan kejayaan hasi l  tuaian

dilakukan dengan penuh adat clan tertib seperti yang dilakukan di dalam
ri tual-r i tualnya. Masyarakat Kadazan tradis i  melakukan akt iv i t i  sehar ian
s e c a r a  g o t o n s - r o y o n g  ( l v l i t n f  n L t n t t g )  k h u s u s n y a  d a l a m  k e g i a t a n  y a n g
berh t rb t tngan c lcnsar r  t rac l i s i  pac l i .  Amalan  in i  menr , rn jukkar r  semangat
ker jasama cl i  kal t rngan pencluduk kamplrng merrghasi lkan padi .  Bermula
dar i  kegiatarr  mcmbersihkan ladang atan sawah setenrsnya kepada kegiatarr
peraraman,  perne l ihar raan,  penua ian  ser ta  penghas i lan  beras ,  pendudt rk
kampung sent iasa  beker jasama da lam sa tu  pasukan.  Ia  d i lak l rkan  secara
bergi l i r -g i l i r  dan sisternzrt ik.  Satu bentuk kalenclar khusus telah dic ipta c l i
mana setiap keluarga mengetahui gil iran dan tugasan masing-masing Lrntuk
kepentingan bersama. Mitntnbnrts tersebr-rt digambarkan seperti berikut:

"Upac t r ra  r i t ua l  c l i l ak t r ka r r  hamp i r  se t i : r p  ha r i ,  seca ra  be rg i l i r -

g i l i r .  Sen rasa  L tp ' r< l g . - , r . - ,  i p i  c l i l t r k t t kan ,  t L t . 1 t1  f r t l l l ) / i l  r L t l l l i ' l I  akap

menyecl i ;rki irr  pelbagai saj i ;rrr trntuk pendtrduk k:rrnpr-urg )/ang sama-

sama  n rc l ak t r k t r n  t ugasa r r  pada  i r a r i  be rke r - raan  d ; rn  mercka  t u ru t

membar t 'a  sa j i . rn  sepcr t i  tapr ;1 i  -  mint rnran t i ' . rd is ior r . r l  v i rng terkenal  d i

kalangarr nttrsvarrrkat Kacl;rzandlrsun; trnttrk rnerirrgarrkan bebalr t trar-r

rumah da lam penvediaan sa j ian.  Perh impLula l r  L lpacara r i tua l  yang

d iadakan  hamp i r  se t i ap  ha r i  i t u  d ; rpa t  mcnge ra t kan  l ag i  hub t rngan

mereka da lam penghas i lan padi  untnk keper l t ran sendi r i  dar r  untuk

kepe r l l r . r n  rohan iah .  Penanaman  pad i  d i  ka la r rgan  Kadazandusun

peut th  dengan uns l r r  sp i r i t r - r i l / roharr i r - rh  kerar ra  mereka perca l , t - r  pad i

m e n l f r u n y a i  s e m a n g a t  c i a n  h a r t r s  d i p e r l a k r - r k a n  d e n g a r r  p e n u h

h o r m a t .  " l "

Proses r renanam pac l i  sawah d imr- r lakan dengan members ihkan darr

memba je rk  t anah  sa \  / ah  d i ku t i  c l engan  mena l ru r ,  r nenvema i  be 'n i h  c - l a r r

kemudiannya memindahkan arlak p;rdi ke sawah. Sawah pacl i  perlu di jaga,

air mesti mencukupi dan rumput perlu dibersihkan clari semasa ke semasa
sehinggalah buahnya mer-rgtrning dan sedia untuk ditr-rai. Padi yang sudah
di t t ra i  d is imparr di  r t rmah khas penvimpanan padi  dan apabi la c l iper l t rkan
untuk clirnasak akan cli jemtrr serta dittrmbr-rk trnttrk menclapatkan berasnya.
Kesemtta proses ini nampaknya muclah dan ringkas, namlrn clemikian setiap
proses dalam pertanian pacl i  in i  d i laktrkan pentrh adat t radis i  d iselang-sel ikan
dengan r i tual-r i tual  yang bertujuan untuk memast ikan padi  h idr-rp snbur
dan hasi l  yang l l rmayan.r"

Mernandangkan bahawa i t tor ld uicu) Kaclazan percava akan t t rh i rn
pencipta Kir to i r tgon dan Sunt i t turrdu serta anak peremplrannya Port i t tzt tututg,
maka seharusnya proses penanaman padi mengiktrti perhubungan yang telah
cli jalir-r antartr manlrsia dan alam spirittr i l  ini. Amalan adat traclisi di kalangan
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komuniti Kadazan Penampang menyelitkan rittral-ritual yang tertentu seperti
c l i laktrkan oleh neuek moyal ls mereka sejak zaman dahulu yang bermula
dengan peringkat memilih kar,vasan atau tapak penanarnan padi sehinggalah
kepada ker ja-ker ja selepas mentrai .  Ntrmun begi t r - r  set iap upacara yang
dijalankan sama ada ianyai lengkap atatr t idak bergantung kepada kemampuan
keluarga tersebtrt serta kehenclak semarrgat vang terdapat di sekeli l ing mereka
khususnva semangat padi .  Semangat padi  sent iasa di jaga untuk memast ikan
k e s e i m b a n g a n  p e r h u b t l n g a n  a n t a r a  s e m a r r g a t  d a n  m a n u s i a  s e n t i a s a
terpel ihara densan cara meltr \ rannya dengan baik sepert i  memuj inva dalam
bentr-rk jampi atalt mantera.' '  Cara rnenglrrl lskzrnnya hendaklah dengan sopan
sant t tn  c - lan  lemah lembut .  Sebab i tu ,  upacara  yang te rdapat  d i  da lam
penanaman padi dijalankan dengan penuh tatatertib serta tingkah laku yang
lernbtr t  dan sopan. Denp;an i t t r  semangat padi  t idak akan lar i  ke tempat la in
dan begitu juga mtrstrh-mustrhnya juga harus dihindarkan dari mendekatinya.
Oleh  i t t t ,  seml la  upacara  yang d iper lukan harus  d i lakukan men€t ik t r t
peraturannya sepert i  yang digar iskan di  bawah.

RITUAL PADI KADAZAN PENAMPANG

Bulca Tannh dan Ritusl  Babns
Menurttt Inai Jinggunis,2r semasa hendak buka tanah untuk penanaman pacli
clan jtrga tanaman-tanaman lain, Boboltiznn diparrggil unttrk melaktrkan ritr ial
yang rl ipranggil sebaga i Bnbns atau Sogi f . Upacara ini bertujr-ran unttrk memintar
iz i r r  dar ipada semangat tanah (Dnluurt  Tnnn')  dan hutan (Onrytuunn) yane telah
s e d i a  a d a  c 1 i  k a r v a s a n  t e r s e b u t .  I a  p e r l u  d i l a k u k a n  a g a r  k e r j a - k e r j a
penebangan hr-r tan c lan pembtrkaan tanah t idak diganggtr  o leh penr lnggu-
penungetr  atau semangat-semangat tersebut.  Menurnt Aman Victor23 dar i
Penampans, Sabah, pesanan kepada semangat yang ada juga adaleh untuk
kese jah teraan pe tan i  yang menger j ; rkan  sawah pad i  dan j t rga  pesanan
kesejahteraan ke atas pokok-pokok padi .  Proses in i  juga turtr t  d inamakarr
sebagai pesan penlrnggu ttrnah di rnana Bobohizttn akan mencencang tanah
(Mnigotok) untuk mengetepikan semangat yang berhampiran.

Dalam rittral ini, Bobolizntt membacakan innit yang menyerll slrpaya
semangat tanah dan hr-rtarn tadi meninggalkan kar,'r,asan tersebut. Manakala
slgit atau gantinyar dalam bentuk sajian terdiri daripada nasi dan seekor ikan
(sama ada ikan strngai  atatr  ikan laut)  yang dibungkus dengan daun Dmr' .
Sogit ini diletakkan di clalant Tnntpnlntt )rang berupa sebuah mmah kecil
bert iang yang dicacakkan di  atas tanah. Makanan tersebut aktrn dimakan
oleh seekor semut besar manakala Bobol iznn akan bercakap-cakap dengan
semangat tanah dan hutan tersebut. Beliau akan mengatakan bahar.r'a merekir
datang adalah untnk menebang hutan dan membtrka tanah untuk tu juan
bertanam padi dengan meminta semangat-semangat tersebut meninggalkan
kawasan i tu atau beredar ke kawasan la in.  Semasa menebas kawasan hutarr
tersebut,  sedik i t  tanah diambi l  d i  tengah-tengah kawasan yang akan di jadikan
sawah padi  dan dibacakan inni t  yang tertentr l  sr lpaya tanah tersebut t idak
akan diganggu oleh semanElat-semangat jahat. Perbuatan ini dipanggil sebagai
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PoTtoirrt l: i t do Tnrtn. Upacara irri dijalankan sebentar sahaja yang berupa pesan-

fresan (Pnson) sahaja. Setelah itr-r bartrlah kawasan tersebut boleh clibersihkan.
Setelah acara Mnntnson tersebut c l i laksanakan mereka boleh beral ih kepada
t lpacara Snl tont Tnrtn '  dan Onrptr tuut .  Ri tual  in i  memakan ntasa selama sat l r
har i  sahaja.  Secara keseluruhannl ,a,  r i tual  in i  bertujuan untuk mengelakkan
roh dan semangat daripada terperanjart akarn kedatangan petani-petani untuk
memtrlakan kerja-kerja membersih dan menyemai anak benih padi. Selepas
tapak i tu te lah s iapr disediakan, sedik i t  benih pacl i  akan cl isemai ter lebih
clahtrltr. Kerj.r-kerja menyernai sepenui'rnya akan cli laktrkan pada keesokan
htrrinlrn.

Semni Benilr (Mnngnsok atau Mottotob)
Selepas karvasan penanaman padi  d ibtrka dan disejukkan, berr ih padi  d isemai
berlrampiran dengan kawasan tersebut yang dipanggil sebagar Mttngnsok atar-r
MottotoLt. Menttrttt Boltohiznn Inai Losirnin, sesetensah tsoltolt iznn rnemanggil
proses in i  sebagai  tanam benih ( tnnnnr bibi t )  yang pr"osesnya bermula dengan
Boboltizttn trtau ornnt ltttrrdni cdcn\t rnellanarn atau menvemai sebanyak ttrjuh
bi j i  benih padi  yang terpi l ih c l i  tapak semaian. Benih-benih padi  vang la in
ptr la disemai seiepas dua h;rr i .  Tuj t rh bi j i  benih pacl i  yang disemari  lebih awal
dengan bacaan mantera yang tertentu adalah untuk menghalau semangat
jahat yang dipanggr l  Kopizoh. Upacara in i  d i lakukan untuk mengelakkan
daripada diganggu oieh semangat jahat tersebut. Oleh itu, selep as KoTtizolt
d ihalau atat t  d iminta beredar,  benih-benih padi  yang la in boleh disemai terus
tanpar cliganggu oleh semallgat yang jahat itu.

Menfunjak Sauah dnn Pason
Kawasan ) /ang strdah di tentr . rkan trntuk tanarnan padi  per lu c l ibajak bagi
menggembtrrkan tanah tersebut. Kadazan Penampang memanggilnva sebagai
proses rr t t r t t tnrnlrr  dengan menggunakan bar jak yang dipranggi l  radu yang
disangkutkan di  belakanp; seekor kerbau. Bol to l t izmt akan ke tapak sawah
trnttrk Mnnnsorr (memesan) sekali lagi kepada seman€tat y.ang tertinggal supaya
keluar dar i  kawasan sawah tersebtr t  ke kawasan-kawasan la in.  Proses pesanan
atatr Pnsott oleh Bobolizntz kepada para semangat cli ikuti dengan kerja-kerja
p e m b e r j a k t r n  d i p a n g g i l  s e b a g a i  H u m n d s o n g .  I a  p e r l u  c l i l a k u k a n  u n t u k
memast ikan tapak sawah benar-benar kosong dar i  semangat terutamanya
sawah strciah cli l inggal beberapa lama di mana semangat-semangat dipercafai
te lah pun mendiami sernula kawasan tersebut.  Proses in i  per lu di lakukan
kerana semangat tidak akan mengganggr,r atau merosakkanrndtt semasa kerja-
ker ja rnembajak di laktrkan. Dengan i tu ker ja-ker ja membajak akan ber ja lan
dengan lancar.

Pemindahan Anak Pldi  dan Monuftus
Setelah anak-anak semaian pradi  mencapai  ket inggian lebih kurang setengah
kaki  iar  boleh cl ip inclahkan ke tapak sawah. Beberapa orang Bobohiznn akan
memindahkan (Motrrrttrts)belreraL)a rlrmpun anak padi yang pertama ke sar,r 'ah
sambi l  melafazkan i t tn i t .  Proses in i  d ipanggi l  j t rga sebagai  Htnnndsong yang
bermakstrd pemindahan anak padi  pertama dengan Pnson oleh Bol :o l iznn.
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I t tn i t  , yang c l ibacakan semasa rnemindahkan ke lompok pokok  pad i  yang
pertarna in i  berupa pesal l -Lresan trnt t rk menghalau sernal lgat-semangat jahat

yang rnasih berkel iaran c1i  kan'asan tapak san'ah tersebut.  Beberapa runtp ' . r l - r
pac-li yang ar,r,al clit;-rr-ram olel-r Boltolt i:nn ini kebiasaannya aclali-rh cli tengah-
tengah petark sartrah. Proses in i  c l i l . rkukan pada har i  yang baik yang dipanggi l
sebagai  Kntntrg Htt t t t isnt t .  Setelah Bol tohiznn selesai  melakukan Hrtnrnr lsor ig in i
maka seluruh tapak sar,r 'ah boleh di tanam dengan pokok-pokok pacl i  yang
lain oleh pemil ik san'ah tersebtr t  dan juga j i ran tetangga.

Melnrilcmr Purynkit Pndi (Mnnattit)

Upacara melar ikan penyaki t  pacl i  (Mnrnrt i t )  c l i lakukan untuk membcri tahr,r
kepacl t r  semangat padi  t rntuk menjaga padi  dengan baik sekal i .  Denp;an i tu,
serxar lgat  padi  akarr  mengiralau semerngat jahat yarng beracla di  sekel i l ing
pokok  pac i i .  An tara  semangat  jahat  .yang ada pac- la  pokok  pad i  ada lah
IJol tur t tLtr t t lqot t ,  Tok.ok.ootr ,  Ol t r tksnpt,  l r rdt t t rg Dnhi t ,  Pi lutsodorr  dan Pi l r t t t rdohott . ) t
S e m a n g a t - s e m a n g a t  i n i  c l i s a j i k a n  d e n g a n  m a k a n a n  d a n  r i t r i t i t .  S a j i a n
d ih ic langkan se te lah  semangat -sernangat  jahat  c la r r  perosak  pac t i  yang
diktrrrrng di lepaskan ke tempat yang la in.r5 Tujuan upacara Mnrtnt t i t  d i laktrkan
aclalah untuk mernbart,a lari penvakit padi yang disebarkan oleh semangat-
semansat jahat dan seransgi ' l  perosak pokok padi .  Menurut Inai  Losimin,
j i ka  be l iau  mengusahakan tanaman pad i ,  upacara  Mnt tnu i t  in i  akan mest i
d i l a k u k a n .

I(ebiasaannya, Mntrnt t i t  c l i lakukan setelah clua atau t iga btr lan pokok
pac- l i  d ip i r rdahkan ke t t - rpak sar, t ,ah.  Upacara in i  b iasanva rner lgarnbi l  masa
lebi l r  ktrrang cl t rar  jam. Ia lebih bcrtrp.r  pesan atatr  Pnsott  o leh l io l to l t i :nn c lengan
i t t n i t  y a n g  p r e n c l e k .  S e r n a s a  r i t t r a l  M n t t n o i t  d i l a k u k a n ,  R o L t o h i z n t t  a k a n
mencacakkan sebatang buluh di  kawasan sawah padi  tersebut.  Pada buluh
ini  c l i lekatkan Dnutr  Otrr l t rzo (daun r tunbia) yang keci l .  Setelah i r rn i t  d ibacakan,
bu luh  tad i  akan d ib ia rkan te rcacak  c l i  tengah- tengah sawah i t t r  se lama-
lamanlra.

K e s e m u a  s e m a n g a t  j a h a t  i n i  d i k u m p u l k a n  c l a n  d i s a j i k a n  d e n g a n
makanan clan rninuman sepert i  ayam rebus, rrasi ,  tapai ,  t iga bi j i  te lur  rebus
dan seboto l  Tn lnh  a tau  Mot t to lcu ,  Sa j ian  h idangan te rsebut  ada lah  un t t rk
men jamLr  para  semangat  te rsebt r t  agar  berpuas  ha t i  dan d iharap  t i c le ' rk
meng5langgtr tanaman pacli mereka. Ttrrtrt sama dipesan terrnasuk binati-rng
perosak sepert i  t ikus,  serangga, gagak dan la in- la in sr lpaya meninggalkan
kawasan sawah tersebut.  Inai  J inggunis mengatakan baharn'a r i tmit  yang
d ibaca o lehnya pada masa Lrpacara  Mnr tn r t i t  c l ipangg i i  sebagar  'Sng i tn t t

Punrtnrrgnrt  Tt t t rg lcozottort ' .  I i t rn i t  yang dibacakan adalah untuk memanggi l

penjaga padi  ,vang dipanggi l  sebagai 'Knntnrt tnnt t  Kntr t i r tnr t  Sndnr lgott '  .  Semangat
in i  akan menglrrung padi  tersebut dar ipacla serangan musuh-mr-rsuhnya.

Morrogi t  -  Rihml Penyejuksn Rtnnnh dur Tannmnn Pndi .
M o r t o g i t  c l i p e r c a y a r i  b e r a s a l  d a r i  p e r k a t a a n  K a d a z a r r d t r s u n ,  s o g i f  y a n g
membawa beberapa maksud sepert i  menyejukkan, disamankan, dihukum,
mengamankan dan lain-lain. Dari sudut lain, ia membawa maksucl membcri
makan roh di  sawah yang dipanggi l  Duduidan roh di  rumah yang dipanggi l
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Miort torrg atau GonrTt i  yang juga diumpamakan sebagai  pemel ihara.  Ia juga
bert t r juan t tut t tk memujuk roh-roh terscbut agar t idak menl,aki tkan atauptrn
mengembal ikan  semangat  manus ia  vang c l ibawa kc  dun ia  mereka ser ta
metrgimb:rngkan perhubtu4lan di antara roh-roh halus dengan rnanrisia agar
saling menghormati di antara satu sarna lain. Rol-r-roh halus ini juga dianggap
bersi fat  sepert i  manusia yang j t rga beranak-pinak. Ri tual  i r r i  t idak di lakukan
setial 'r tahr-rn tetapi kebiasaarlnya dilakukan clna tahun sekali iaitu apabila
anak-auak padi  bam dipindahkan dar i  tapak semaian ke sar,r 'ah padi  dan ia
d ianggap se t raga i  r i tua l ,vang co t t t i r rger r t .z "

Il i tual Mottoqit mempunyai drvi-ftrngsi iaitu Llpacara varlg berhubr-rngan
dengan padi  dar-r  juga r lpac.rra yang berhubunsan dengan keluarsa at i - ru is i
rumah ia i t r . r  untr-rk men[]en; ' r l  past i  dan membuang perryaki t  pada pokok
padi  c lan tneugtrbat i  perrvaki t  atau bencana yang menimpra keluarga di  rumah
serta ahl i  masyarakat c l i  karnpurrg berkenaan. Antara penyaki t -penyaki t  pada
pokok padi  yang dikenal  past i  adalah Huntrnott  ( lnyt t ) ,  Gizt i lcot t  atau Gir lo lon,
Pos isnr tgon a ta t r  L lu jn t tgn to t r t ,  Bo t lgosot t  a tau  Tndnbor t  dan HoTt r tsor t  a ta t r
l lnnrLtnugon. Antara semangat-semangat yang dipanggi l  d i  dalam r i tual  in i
te rmast rk iah  Sosopt r t tnn  a tau  Hu i ln r tg ,  Sot tun t  a tau  Sngnt tn i ,  Susr r t tg ln  a ta t r
Srtstn,nlcntt, TotoLttitntt atau Tnfnnrnrr clan lain-lain. Selain itu, ritual Mortogit
yang di ja lankan in i  juga bertujutrn untnk memindahkan semangat padi  atan
Bnnt l tnnzor l  vang berac la  d i  c la lam tempat  meny imp. r r r  pac l i  (Tnr tg lcoL t ) .?7
Pemirrdahan sernangat LJnnr l tnn:orr  ke sawah di lakukarr  untt rk rnendapatkan
hasi l  tuaian pacl i  yang banyak.

I ' rosesnva bermula c- lensan kunjungan oleh pesawah atat t  keluarga ke
rtrrnalr keiua Boltolriznn atatr l3ohrtttgkifns unttrk menentukan r,r 'aktu yang sesuai
un tuk  melaksanakan r i tua l  vang b iasanya d i lakukar r  se lepasa anak  pad i
dipinclahkan ke san,ah iaitu nritu.i btrlan September hinggti bulan November.2s
Sebe lLrm r i t t ra l  in i  d i laksanakan,  da lam jangka masa dr - ra  tahun pe lbaga i
persediaan hartLs cli laktrkan antaranya termasuklah menternak babi (keperluan
r i tua l  sebanyak  dua ekor )  c lan  ayam r . rn tuk  c l i korbankan scr ta  pad i  (25

garntang) c lan beras (20 gantang).  Manakala peralatan yang la in hanya akan
disediakan seminggu sebeitrm trpacara tersebut dilakukan termastrk membuat
air  tapai  dar ipada nasi  untuk jampi bagi  memanggi l  semangat,  fn lnk,2 helai
sarnng (Pirnlcni),2 bilah parang dan lain-lain minuman keras seperti bir. Secara
ringkas, ritual ini cuba mencapai tujuan-tujuannya untuk mendapatkan hasil

tuaian padi  yang banyak, menghindar penyaki t  padi  dan mel indunginya
dar ipacla bencana, memohon roh-roh jahat dan makhluk halus agar t idak
menyakitkan clan mengganggrl semangat padi dan semangat keluarga tttan
plrnya san'ah, memberi  jamuan yang terakhir  kepacla roh-roh jahat,  semangat

pradi dan roh-roh nenek-ms,,,;11-1S di1.'.1t"tng.i l GorrtTri clan mc'ughantrrr :;emttla
rolr-roh penjaga rtunah (Gonryti) clan Topilronsri '  ke ternpat asalrrva.

Menurtr t  Mamai Tolr t ,3" ketua kel t rarga ) ,ang mengerrclal ikan r i tual
Mor tog i t  in i ,  bahawa ia  mungk in  merupakan r i tua l  te rakh i r  yang akan
cl i rayakan oleh keiuarganya. In i  kerana bel iau dan ister i  te lah pun lanjut
usia manakala anak-anak mereka telah prln mempunyai agama masing-masing
dan t idak akan mewaris i  amalan tradis i  in i  lagi .  Inai  Losimin3r pt t la,  sebagai
salalr  seorang Bol to l iznt i  sememansnya t idak ada masa untuk menarlam padi
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kerana sibtrk mela\/ani jemputan mengendalikar-r rit lral dan perubatan tradisi.
Mentrrttt beiiau iagi, pada rnasa kini bilangan Bobolizntr strdah berktrrangan
sedangkan permin taan kh idmat  Bobo l t i znn  dar ipada orang ra rna i  mas ih
banyak.32 Walauptrn r i tual  Monogif  in i  t idak akan di lakukan lagi  pada masa

) 'ang akan datang, namlrn Inai  Losimin akan tetap melakukan r i tual  yang
singkat yang berupa pesallan ringkas atau Mnrnnsonr3 iaitr,r mernohon maaf
dan memberi  sedik i t  jamuan kepada roh dan sernangat.  In i  bertujuan untuk
mengelakkan seb;rrang malapetaka yang t ic iak di ingini  ber laku terhadap
keluarsarrya dan j t rga t rnt t rk rnendapatkan hasi l  t t ra ian padi  yang ban1,1L.
Mortogit yang terarkhir ,-vang dilakukan oleh keluarga ini adalah l ima tahtrn
yang la l t r  ia i t t r  pada tahun 7997. Di  antara masa tersebut hingga Mottogi t

.-vang diadakan paclar tahun 2007, hanya Pnson yang dilakukan. Ritual Monogit
di Kamptrng Kituatr, Penampang pacla tahtrn 200I telah dikendalikan oleh
t iga orang Bol to l t izrrr  ia i tu lnai  Losinon Mantais (76 tahun) dar i  Kampung
Bam sebagai  ket t ra r i tual ,  Inai  Losimin Majarr i l  (74 tahun) dar i  Kampung
Kit t ratr  dan Inai  Ctrs i t i  Loj ik i rn (69 tahun) juga dar i  Kampung Ki tuatr .

Kebiasaanl ' rva,  r i tual  Monogit  d i lakukan selama 3 har i  2 malam. Namun
jangka masanya ada lah  ber t rbah-ubah,  meng iku t  kesesua ian  masa dan
kesenangan bagi  keluarga menjalankan r i tual  in i  yang boleh di t rahagikan
kepada empat bal'ragian iaittr Kotudr-rngan bererti permulaan ritr-ral sebagai
b a h a g i a n  p e r t a m a ,  M n m n s l ' n n  b e r e r t i  m e m a k a i  p a c l a  h a r i  k e d u a  y a n g
mertrpakan bahagian kedua, Ki t tnptnl lq l : l t r  berert i  har i  penuttrp atau har i
ket iga selragai  bahacian ket isa t lan Pn'ntot l  Hnrtqor l  berert i  rnenghantar Sembah
p a d a  h a r i  k e e m p a t  y a n g  m e r u p a k a r r  b a h a g i a n  k e e r n p a t  i a i t t r  b a h a g i a n
terakh i r .3a

Gambar 1:  Proses Sir tnsndnn ia i t t r  membuat tapai  dalam r i tual  Monogit .
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HARI P R O S E S KETERANCAN

Hari Pertama
Kotr rd t tngnn /
Permulaan

Kotudrr t tgnr t

Pnsott

Mntnng
Trrtrt i r tgnlc

Snunk /
Stttttnz,nk

Modsuu t

Penyediaan nasi tapai objek-objek
r i tua l

"pember i tahuan"  kepada para semangat
yang berada d i  dun ia  a tas.

"membangunkan / mengej u tkan" para
semangat  pada ob jek-ob jek r i tua l .

Bobolt izntt memalu gnrtdnng dan melafazkan
innif trntuk memberi ktrasa kepada objek-
ob jek r i tua l .

BoLtolt izntt memalu gnttt lnrtg dan melafazkan
rinait  trntuk memanggil  semangat yang
tert inggal di dalarn spir i tual.

Bobolt iznrt dalam kelupaan, kepala dan badan
ditutupi dengan kain, memasr-rk alam
spi r i t t ra l  t in tuk membarva para semangat .

Har i  Kedua

Mntnnsn'ntt
( rnen jamu
para semangat)

Mi l tu t tg  /
Sr r t r t i l t t t r tg

Mngnn4tn

St t t t to t tsot t

Mt tndnr tg

Pnsnsnznu do
Mior t tor tg

I- loprttnrt

Pa l t ran gntdnng sambi l  melafazkan i r tn i t
unttrk mernberitahu se.mangat varrg r lat.rng
ter r tar rg  r i t t ra l  t r ro t tog i t .

Mengtrbat i  penyak i t ,  membtrang minrp i
bur t rk  sambi l  sumazau

Paltran gnrrt lnng dan innit  untuk mengtrndang
semangat  mel ihat  sa j ian-sa j ian dan pakaian.

Persediaan dan pers iapan miontong t rn t t rk
merrya j ikan sa j ian kepada para semangat .

Upacara menjamtr  makanan kepada para
semanga t

Letupan bu luh menandakan bahawa para
semangat berpuashati  dengan r i tual tnonlgit
yang di jalankarr.

Har i  Ket iga (Pagi )
Kittnptnrtgnsnrt
(Penuttrp)

Mot i s t t t t t Bobolt iznn dalam kelupaan, kepala dan badan
ditutup dengan kain, memasuki kepada alam
spil i tual trnttrk menghantar bal ik saj ian dan

Frara semangat ,  dan cuba membawa ba l ik
semangat keluarga yang dicuri  clan semangat
oad i

Har i  Keempat
Pnpn'ntod Hnngod

menghani.ar saj iarr-saj ian r,rntuk memohon
senrangat t ludui untttk rnenjaga sar,r 'ah padi

Flnnnfi - Ritunl Pndi Korrtturiti Kndnzntt Dstnrntt Petrnttrytnrtg, Snbnlt

Jadual 1: Ringkasan Krononogi Ritual Monogit Kadazan Penampang.

Sumber: Kajian Lapangan Ritual Monogit (2001 & 2004)
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Cambar  2 :  P roses  Motn r tc
Motrogit

ia i t t r  menghidupkan semangat peralatan r i tual

Strmber: Kaj ian laparrgan

Gambar 3:  Bobol t iznrt  sedang rnelakukan Modsatt  unt t rk berkomtrnikasi  a lam
sp i r i tu i l .
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Gambar 4: Bol:oltiznn melakukan Mngnntpnllntllk membttang segala penyakit

dan sial
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Sumber: Kajian laPangan

Gambar 5:  Bobolr izn; l  menjamr.r  sai ian (Pnnnnfn) c la lam acara Pnsnsnzntt  do

Miorr tonq
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Sumber:  Kaj ian laPangan'
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Cambar 6:  Pn'0t0d hargod ia i tu menghantar sembah kepada semangat di
sawah padi .

Sumber:  Kaj ian lapangan

Penrcriksa&fl Sazuah Psdi dnn Mencnri Tnpo
Masa antara selepas r i tual  Monogit  dan padi  mtr la menguning, t idak ada
Lrpacara r i tual  yang di laktrkan. Di  antara masa in i ,  b i la-bi la masa sahaja
pesawah akan meiawat sawah padi rnereka untuk memeriksa pokok padi
dan proses ini diteruskan sehingga pokok pacli mengnning dan menlrnggu
masa uutuk dituai. Di dalam siri lar.t 'atan ke sawah padi yang dilakukan dari
semasa ke semasa petani jugar akan mencari tangkai padi yang kosong yang
dipanggi l  sebagai  Tnpo. Kebiasaannya akan di lakukan oleh petani  sendir i
dan kadang-kadang oleh orang yang pandai  Pnson. Kalau tuan pLrnya sawah
adalah Boboliznn, maka plson mereka adalah dalam bentuk rinait yang ringkas.
Bagi rnereka yang bukan Bobohiznn, Pnson adalah dalam bahasa Kadazan biasa
yar"rg meminta agar semangat jahat t idak mengganggtr pokok padi yang mula
menguning yang meminta agar tidak ada padi yang kosong (Tnpo).

Sete lah  mengena l  pas t i  pad i  yang kosong,  ia  akan d ipo tong dan
dibuangkan di suatu tempat khas berhampiran sawah padi tersebut. Tujuan
ia dilakukan adalah untuk memberikan Tnpo tersebut kepada Hozolt atau
Tont l t i l t tLo (roh orang mat i ) .  Alasannya adalah untuk mengelakkan HozoLt atatr
Torrfuilttrc daripada mengambil padi yang baik. Tnpo diberikan kepad a l lozolt
atan Tonfuiluto di luar sawah pacli (Tnbnsnrt) dengan membacakan inait. Apabila
pesarl-memesan atau poson tersebut sudah dilakukan, mereka menganggap
bahawa roh orang mati akan memakan tnpo tersebut.

Mewmi Padi (Mongornod Do Paai) dan Ritual
Mortsortrot Do Pnni atat Mortgotol;7 merrlpakan proses menuai padi dengan
kerja-kerja mengetam padi dilakukan secara bergotong royong (Mitntnbnng).

.rt &,
;X ,. ..,tr:3,,1
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Proses ini dimulakan oleh Bobohiznn dengan melaktrkan pesanan atau Pnson
yang di ikr-rt i  dengan beberapa proses r i tual dan antaranya Krmrctob dan
Kttrrtogos.

Kruttotob - merupakan proses memotong beberapa tangkai padi dan
menyapukan minyak kepadanya. Ia di lakukan pada peringkat awal pacl i
mula ktrning. Beberapa tangkai padi dipotong dan dibawa pulang ke rumah.
Padi diasingkan dari tangkai dan cligoreng serta diasingkan kulitnya (bertih).
Bertih tersebtrt dicampur dengan minyak kelapa mtrda. Ia dilakr-rkan dengarr
sedikit  bacaan atau Pnson yang dipanggil  sebagai Hinobolc. Ia di lakukan
agar hilang miang pada padi tersebut dengan dipuja-puja dan membesar-
besarkan padi tersebut.

Krtntogos (mengikat) - merupakan ritual yang dilakukan oleh Bobohiznrt
sebelum bermulanya kerja menuai padi. Beliau memilih sebanyak tr-rjuir
tangkai padi yang terbaik, dan di jaga dengan baik sehingga selesai kerja
menuai. Beliatr juga mengikat sebanyak tujr-rh tangkai padi pada sebatang
btrlnlr oleh Bobohiznn dipacakkan di tengah sawah. Rumpun padi ini clikatakan
sebagai Bnntbnnzon atau semangat padi. Kadangkala satlt l ingkaran padi
dibiarkan di sekeliling padi yang telah dipilih itu untuk melindunginya tujuh
tangkai padi tersebr-rt dilakukan mengikut tertibnya seperti petikan di bawah:

"Amongst  the Kadazandust tn  o f  Penampang,  the r ice crop must  be

checked before the harvest  may begin .  A female r i t t ra l  spec ia l is t  or

Bobohizan goes into the r ice f ield and examines the r ice heads. I f  the

crop is ready to be harvested, she wil l  select seve'n of the best r ice l-reads

and leave them in a protected area in the f ield where they wil l  remain

unti l  the rest of the crop is harvested. Sometimes a protective r ing of

lesser  r ice p lants  i f  le f t  around these seven s ta lks . "35

Oleh i tu, menjadi kebiasaan kepada pesawah-pesawah tradisionai di

Penampang, semasa hendak mengetam padi seorang Bobohiznn akan memilih
sebanyak tujtrh tangkai padi di tengah-tengah sawah. Tujuh tangkai padi ini
diikat simboliknya adal ahBnntbnazon danianya juga dipanggil sebagai upacara
menjaga Bnniltnnzon.36 Pada masa ini Boboltiznn akan meletakkan Vntu (batu)
dan Hrrgrr atalr Hunrbising (tulang kayu) yang secara simboliknya terdapat
Bnrnbnnzon cli sitr-r. Upacara ini dilakukan dengan mengikat padi yang teiah
dipotong tadi dan batu serta Hugrt dibungkus dengan kain hitam lalu di ikat
pada celah hujung br-rluh. Tujuannya adalah untuk menjaga Bnntbnnzott. Ini
bermakna bahawa pada masa ini Bnntboozltl telah dipanggil turtuk menjaga
padi-padi yang telah masak.
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Strmber: simpanan peribacli h-rai Jinggunis

secara keseh-rrtthannya, 
lbl.t, {o:g 

cligtr^akan'ntuk melambangkanatatt simbolik kepada Bnntbnnzo,r'adalah"rigriirikan daram b.,duyo komunitiKadazan khustrsnya da. Kadazandusun kesel,.rhannya. secara ri.gkasnyaalat-aiart yarrg c'ligirnakan trntuk clijaclika.-rirruor Bontbnnzor' adalah tercliri
;ilff1:t lilll :l 

ta Lr ul trh, 3i ii, g,, a ta' H u,tLt i s i tts seba ga i penghu br-,rg,n cr a rl

ltti, 13ilnngnn 70, Disatttbcr 2005

Gambar 7: InaiJinggunis bersam a Htqqtt,
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cambar 8: HrL,grL sel-ragai rarnba^g Bnntbnnzorz (serna^gat pacl i)
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Sumber:  Sedutan dar i  Ik lan per i l iy ,s 2003.
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Menurut.Inai Jinggunis, Bnnil tnrzotr aclalah perempuan atarl  Artr lnzt i .  Didalarn sesebttah kaot'asii poqi terdaput hanya sattr Bni rl:nnrort. Men,rtrtnyalagi '  Bunbnt tzorr  adalah roh Pot t i i tsuLtr t rg .  o leh yang demik ian bel iaumenggelar Poninztrutt l tg sebagai Bnrttbnnzort Atrrrnui.

k e n a 0,, ;1,.1 5:: :.." 5;: ::, i n :Hli" lililii;:i," * ffi il il:l f,pokok ptrdi 1'311g n-renjacli sumbcnrroku,-ror', keparda manusia, Kinoinga^
hendak membttnl th semtra pokok-pokok tersebtr t .  ket ikar bel iau henciakmemotong pokok padi ,  pokok padi  (yang mempaka. I roninz'r ,*ng)
tersebtrt berstrara r-lengan kata-kata agar tidak memotongnya .....,,10

" ""' The other parts of her body gave rise to the other rrarit ies offood for the People of the rvorlcl. P.rrt oi the spirit-life of the clar-rghter.cal led Bambaazon is therefore bel ievecl  by Kaclazans as embocl iecl  inthe padi-plarrt ' This Bambaazon is re.sponsible for the grort,th ancl r,r,ellbe ing  o f  the  pac l i  p lan t -p ro tec t inc  i t  f rom natura l  hazards  thereb 'affecting p.ositive'lv the yielcl o. puii. The prescnce of Bambaazon inthe padi-plant l i fe however is not a g,arantee alone for goocl 6arvest.The Bambaazon is bclievecl to resporld porlt ively only ,,r, ire. a pacli-farmer is sincere in his cultivatio" or poji and gu."ro.,, in the sharincof a good harv.est,,r. i ih his fellorv men.,,rl

Selepas ttpacara mengikat tersebut dilakuk an, Bobolriznn memotong tujuht a n g k a i  p a d i  y a n g  b i a s a  d a n  m e m b a l i n g k a n n y a  k e  k a w a s a n  y a n gberhampiran' tnl dilakttkan- sebagai simbofk bahiwa fadi tersebut akan
lttJut 

dikongsi oleh semangat lain yuig t 'rut berada cli sekitar sarvah tersebut.sebagai ganjaran semangat yang blthumpiran dengan kawasan tersebut t idakakan mengganggrl pesawah b'18i kerja-'ferlu *"r,.rai padi.+2 Setelah padiselesai dituai, kesemtra pacli dibawa balik ke tempat simpana^ padi samaada di sri lnp(pondok di tbngah sawah) atau di bawah r.,*oh. Namun begitu,sebeitrm padi 
|":r"?"j 

disimpan di dalam Tnnglcob, Bobohiznn melakr,rkan acarasimbol ik ter lebih dahtr lu ia i tu tnembersihkan padi  yang dipangg i l  L lnt i ib.simboliktyl, perlaktran ini adalah puai-paai t".r"b,-,t akan tj ibersihkan c-lariseman€iat jahat yang mungkin mengganggr-r padi yang ba.r dituai tersebut.{3Bantbno'zort Pulu.rg Le ran"gicoh"-" r"tutut', t 
""r"*ua 

pacli cj i sawahtersebtrt dipotong barulah Bnrnbnizoir (simboliknya Hugtt atatt Hrmtbising)dipotong dari ikatan tersebut oleh Bobohiznn.

""" '  w'hen the han'est  is  completecl ,  these remaining heads are c ' t  and
brotrght ceremoniotrslv to the r.vhom of the o\.r,ner of the fielcl. Thissymbolizes the honte-coming of the rice spirit which is believed to take'p residence in a spc.ci.rl stone kept in the rice store.,,a{
Padi tersebut cii letakkan di dala mTndnng(baktrl) bersama clenga^ Htrytt

ili" 
Humbisitzg untuk dibawa ptrlang ku ..,rn?h. Tncl'nng tersel-r't cliletakkancli belakang Boboltiznn dan tujirh tarigkai t""g terikat pada Hrryu danynttt
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tersebtr t  kel ihatan terkel l lar  dar i  bakul  seolah-olah Bnntbnszon tersebr-r t
didtrktrng oleh Boboltiznn. Mennrut Inai Jinggunis pengalamannya membawa
ptrlang Bnntbnnzon tersebut seperti mendukllng seorang mantrsia kerana agak
berat walaupun Tndnrtg tersebut hanya diisi dengan tujr-rh tangkai padi dan
sebtrngkus kain hi tam yang mengandung Huntbishzg dan Vntu.  Sewaktu
Bsntbnnzon ini dibawa pulang Bobohizsn akan membacakan pantun tertentu
yang menunjukkan kegembiraan kerana Bnmbnnzorz ikut pulang ke rumah.
Keptrlangan Bnntbnnzon ini juga turut disertai oleh semangat lain yang turut
s a m a  m e n j a g a  p a c l i  d a r i  s e r a n g a n  m u s u h  p a d i  d a r i  a w a i  p e r i n g k a t
penanaman hinggalah ke peringkat padi dituai. Setelah Bnmbnnzorz sampai di
r t tmah Bobohizni t  menjalankan r lpacara yang dipanggi l  sebagar Posis i ls .
Boboltiznn membacakan rinait yang tertentu, dengan berhati-hati mengeluarkan
ttrjtrh ti 'rngkai padi dari Tndnng dan meletakkannya di tepi TnnghoLt. Dengan
melafazkan Rirni f  yang setenlsnya dar i  segi  s imbol iknya melambangkan
m e r e l r a t k a n  B a n t b n n z o r t  d i  d a l a m  t e m p a t  p e n y i m p a n a n  p a d i  t e r s e b u t
sehinggalah kepada musim penanaman yang akan datang. Memandangkan
balrawa Bnntbnnzon dilayan dengan lembut dan baik, mereka mempercayai
bahawa ia akan menjaga padi  d i  dalam Tnngkob dengan baik dan secara
simboliknya beberapa perkara akan dapat dipastikan iaitu padi akan tahan
lama,  pad i  t idak  akan beru la t  a tau  mendapat  G iok  dan pad i  t idak  akan
mengeluarkan habuk yang banvak.

Bobolizntr akan dipanggil untuk menghantar semula Bnntbnnzonke sawah
padi apabi la musim penanaman bartr  bermula.  Dengan mantera atau Rinni t
yang tertenttr, Bnntbnnzoru dihantar semula ke sawah padi untuk menjaga padi
di sawah dan akan dibawa semula ke Tnngkob di musim menuai yang akan
datang.

Pemilihtn Benih Pndi (Momohibwr)

Monrcl t ibrrr  berert i  memil ih pacl i  untr-rk di jadikan benih pacl i  bagi  musim
penanaman yang akan da tang.  Orang tua- tua  Kadazan memangg i lnya
Hrtnrctok atau buat benih.  Ia dimulai  dengan proses memil ih pokok-pokok
pacli yang memplrnyai buah yang baik diasingkan atau ditandakan dengan
mengikat pokok-pokok padi tersebut dalam kelompok tertentu. Padi yang
baik atau yang terpil ih ini dipanggil Tottot1tlt l . Proses ini dilaktikan oleh
tuan punya sawah pradi dengan mengasingkan pokok-pokok padi daripada
yang hendak dipotong. Ia dilakukan pada masa clraca yang baik iaitu tidak
m e n d u n g  d a n  t i d a k  h u j a n .  A p a b i l a  t e l a h  d i k e n a l  p a s t i  d a n  d i i k a t k a n
kemudian pokok-pokok padi  yang la in dipotong.

Pokok-pokok padi  la in dipotong termasuklah tujuh ikat  rumpun padi

yang telah diasingkan sebelum ir 'r i. I(emudiar-r diikuti dengan pemotongan
pokok-pokok padi yang dijadikan Tonomon atatr yang hendak dijadikan Bibit
te rsebut .  Namun beg i tu ,  B ib i t  in i  hanya bo leh  d ipo tong apab i la  bu lan
mengambang atatr Tnt,nrtS. Keseluruhan proses Btnt Bibit ini, t idak ada rinait
dan jtrga ticlak adanya upacara yang dilakr-rkan. Namnn demikian, pantang
larangnya harus dijaga juga. Misalnya, j ika ada biawak atau ular melintas
semasa melakukan kerja-kerja pemotongan Tononrcn tersebut, maka kerja-
ker ja  te rsebut  harus  d ihent ikan .  B ina tang-b ina tang te rsebut  d ika takan
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rnernbawa kemudaratan kepada Tortonrort  yang akarr  menyebabkan hasi l  padi
pada tahun depan akan berkurangan.

Tonor t to r t  yang te lah  d ipo tong akan d is impan d i  da iam karung dan
ci i letakkan di  tempat penvimpanan padi  d i  mmah. Ia akan cl is impan lebih
kurang satu atau dua bulan sebelum disernai. Apabila tiba musim menanam
yang baru, Tortorttort atartr Bibit tersebtrt akan disemai di tap.rk semaian. Setelah
bernmttr lebih kurang sebulan setengah atatr dua bulan, anak pacti tersebut
akan d ip indahkan ke  danau a ta t r  sawah pad i .

RituaI Iksyukurnn Pndi
Mngnrtnu danHtmnbot mertrpakan ritual kemuncak di dalarn proses penanaman
pacl i  t radis ional  Kadazan. Ri tu aI  Mngnt nu boleh di lakukan secara berasingan
dar ipada Humnbot.  J ikalalr  Lr l )acara Mngnanu sahaja yang di lakukan, ia
di lakukan sebaik sahaja selesai  ker ja-ker ja mengetam padi .  Kebiasaannya
dilaktrkan pada bulan Mac. Jikalar-r ritual Hrttrtnbot dilakukan, ia sebaik sahaja
selesai rittral Mngnunrr. Ia merupakan sambungan daripada ritual Mngnuntt.
j ikaiatr ritr-ral Mngnunrt dan Hrnrtnltot dilakukar-r ia dilaksanakarr sama ada buian
Apri l  atau Mei.+o Ritual  Mngnumt lebih kepada memanggi l  pulang semangat
padi  atatr  Bnntbnnzon pulang ke Tnnglrob manakala Hlrnnl tot  pula meraikan
kejayaan hasil tuaian khusr-rsnya selepas Boboltizntt selesai me.nari Srtmnznrt
kepada Miot t tor tg dan Bnrnbnnzott .

Rihml Magaaau - IQsyrtktran dan Terims Kqsih lkpadq Bnntbnilzon.
Mngnantt diadakan bertujuan untuk rnemanggrl Bnnilt lozotl yang hilang atan
sesat  semasa d i  da lam ker ja -ker ja  penua ian  pad i .  Ia  d i lakukan dengan
memtr j i -muj i  Brtntbnnzon clengan harapan ia akan datang atau ptr lang ke
TnrtgkoLt. Mngnunrt drkatakan berasal dari kata nunu yang bermaksucl harr-rm
atatr  wangi .  Batr  wangi  in i  merujr . rk kepada batr  tapai  yang diperbuat dar i
beras yang dimasak.tt '  Oleh itu, pada malam Llpacara dilakukan, nasi sebanyak
setengah gantang dimasak untuk di jadikan tapai  yang boleh dimakan pada
keesokan har inya. Bau wangi tapai  in i  d i ru juk sebagai  nr tntr  tersebut dan
proses melakukannya yang diikuti dengan Llpacara yang khnsus dipanggil
sebagai Mngnt,ut Ia juga dipanggil Mngn'n rr di mana dalam konteks Knsnmtnn
mertrjuk kepacla usaha yang sukar oleh Boltohiznn mencari dan mendapatkan
kembali serta membawa pulang semangat padi atau Bnntbnnzon yang hilang,
dicr-rri atau tercicir.aT

Per i r rgka t  te rakh i r  d i  da lam Lr roses  menua i  pad i  ada lah  mernotong
pokok padi  yar lg menjacl i  s imbol kepada semangat pacl i .  Ia c l i laktrkan oleh
Boltohiznn sambil membacakan ittnit yangpanjang lalu dibawa pnlang ke ternpat

penyimpanarl padi sama ada di sulap mahupr-rn di nimah. Ia kerntrdianrrya
d i m a s t r k k a n  k e  d a l a m  t n n g k o l t  b e r s a m a - s a m a  d e n g a n  p a c l i  y a n g  l a i n .
Bnntbnnzort  akan t inggal  c l i  s i tu sehingga t iba musim menanam padi  yang
ban-r. Walaupun apabila aktivit i menuai selesai dan semlra proses seperti
mengasingkan padi  dar ipada sisa-sisa yang t ic lak diper lukan telah di ja lankan,
dan padi pun sr-rdah disimpan di dalam Stlnp khas, bahagian tubuh Bnmbnnzon
dipercayai  masih berselerak.  Oleh yang demikian dirasakan semangat par l i
yang ptrlang ke Tnngkob tersebut belum lagi lengkolr. Selain iLtr, berlakunya
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padi yang tercicir clan dimakan oleh serangga, serangalt haiwan perosak,
malapetaka yang rnenimpa sama ada secara sernula jadi  atalr  hasi l  kegiatan
manusia yang cuai semasa menanam, menuai, mengangkut mahLlpun proses
lain. Dalam perspektif manusia, kanak-kanak juga boleh mengganggu keadaan
Bnntbnnzoit seprerti membazir padi dengan membuangnya manakala bagi orang
d e w a s a  p u i a  m e m b u a n g  t a p a i  s e t e l a h  m a b u k  j u g a  l n e r L l p a k a n  s a t u
pembaziran. In i  kerana masyarakat Kadazan mempercayai  bahawa sama
ada padi yang masih di dalam bentuk pokok yang masih hijau, buah yang
belum di t t ra i  dan diproses, beras yang belum dan sudah dimasak, bentuk
ragi  atatr  tap-rai  sent iasa terdapatnya Bnntbonzon sebagai  teras atan int i  pat i
kepada pradi  tersebut.  Oleh yang demikian semangat yang tert inggal  hams
dipanggil pulang ke TnrtgkoD r-rntuk turnt sama dengan semangat-semaneat
yang strdah berada di  s i tu.  Oleh yang demikian Llpacara nt lg laou yang
dilakukan juga bertr-rjuar-r untnk memanggil semangat tersebtrt untuk tnrut
serta di dalam Tnrgkob sambil disembahyangkan, diberi ucapan terima kasih
dan penghormatan.

Ritual Mngnumt ini bermula sebaik sahaja terbenamnya matahari dengan
kedatangan para  Bobo l t i znn  ke  rumah pesawah yang mengadakan r i t t ra l
te rsebt r t .  Bo l toh iznr r  seka l i  lag i  d i jemput  un tuk  menyempt r rnakan r i t t ra l
Mngn-unrt  in i .  Mernanclangkan bahawa, komunit i  Kadazal l  menglrsahakan
tanaman 1-radi  mereka secara mitntnbnng atau secara gotong-royong maka
Lrpacara m0g0a0u dilakukan secara bersama di dalam sesebuah kampung. Jika
ianya dilakr-rkan demikian, upacara tersebut perltr dirancang terlebih dahr-rlu
secara terperinci dengan penglibatan orang penting seperti Ketua Kampung,
Kettra Bobol iznn atau Boluutgki tos dan maj l is  pemimpin.  Tar ikh Lrpacara
hartrslah sejurus selepas padi yang dituai disimpan ke dalam Sulnp khas, dan
upacara in i  d ipercayai  lebih baik di ja lankan semasa har i  pertama bulan
mengambang, seperti yang dibuat pada zaman dahr,rlu.

Pada masa lampau, Mngnanrt  d i ja lankan di  tempat penanaman padi .
Kettra Boboltizntr (Bohuttgkitns) dan rombongannya akan bertolak dari kediarnan
mereka mentiju ke sawah dan berjalan ke seluruir kawasan tempat penanaman
padi trntr,rk memanggil semula Bnntbnazln supaya berhimpun sebagai tubtrh
tttama Bnntbnnzorz seperti sebelumnya. Semasa menlrju ke sawah padi tersebut
mereka melakukannya dalam bentuk tar ian r i t r . ra l  yang terdir i  dar ipada
Bobohiznn, wanita-wanita tua dan lelaki. Mereka berjalan kaki dari rumah
ke sawah sambil menyanyi beramai-ramai dan biasanya diadakan semasa
bulan mengambang. Bobohiznn dan wanita-wanita membentr-rk satr-r barisan
yang panjang dan diketuai oleh seorang lelaki sambii menglrngkapkan ayat-
ayat ritr-ral trntuk mernallg gil Bnrrtltnnzon yang c-l ipercayai tercicir agar kembali
semula.  Apabi la terdapat bahagian Bnntbnnzol l  yang di jumpai semula pihak
lelaki  akan melepaskan jer i tan yang kuat dipanggi l  sebagai  Pmtghis.

Per ja lanan perarakan Bnntbnnzon sehamsnya t idak  te rpu tus  un t t rk
memast ikan  seml lanya da lam keadaan yang te ra tu r  bag i  menge lakkan
dar ipada tersandung clan in i  akan membolehkan pemel iharaan kesatuan
semangat  ke t ika  sedang berdoa.  J ika  sa lah  seorang Bobo l r i znn  te rpaksa
meninggalkan perarakan kerana terdesak, orang yang berada di belakangnya
hart ts maju mengambi l  tempatnya dengan memegang bahu orang yang
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berada di hadapan. Bagi mereka yang melakukan ritual Mngnumt di rumah,
menganggap bahawa Lrpacara yang dilaktrkan di sawah ini sebagai Mnmngort
iaitr-r upacara yang dilakukan bagi menghalarl semangat-semangat jahat yang
berada  d i  sawah pad i .  Te rdapa t  j uga  beberapa  buah  kampung yang
melakukan ttpacara ini dan prosesnya berbeza di antara satu kampung dengan
karnpung yang lain.

Rata-ratanya, komttniti Kadazan di Dataran Penampang melakr-rkan
ritr-ral Mngnamt di rumah sahaja. Proses ritr-ral Mngnunu dimulakan dengan
persediaan bahan-bahan yang diperlukan oleh Bobohizm. Persediaan awal
di iakukan oleh tuan rumah antaranya ialah menyediakan jeruk ikan atatr
Hnrttnlc (sebanvak 3 ekor), daun kelapa 7 tangkai, jantr-rng pisang, dann Dnrt',
datrn limar-r kapas, beras 3 gantang untr-rk sajian, nasi atau innsi untuk buat
tapai (setengah gantang) dan nasi untuk dimakan beramai-ramai.

Rittral Mngnunu memerlukan sekurang-kurangnya dua oran g Bobohiznn
unttrk melaksanakannya dan kadang-kadang terdapat lebih daripada dtra
orang yang cliketuai oleh Bolnmgkifns atati ketua Boboliznn. Kebiasaannya
mereka akan sampai ke ternpat upacara pada waktr-r petang antara jarn 6
hingga tujuh petang. Mereka akan berkumpul di tengah rumah berhampiran
dengan tiang di mana dipercayai tempat letaknya Miontong yang dipanggil
sebagai Dtt'tt. Secara keseh-rruhanrrya kawasan tempat mereka berkumpul
tersebr-rt telah menjadi tempat yang khas bagi mereka mengendalikan ritual
Mngnanu dan dipanggil  sebagar Hintuutt.  Mereka mula Montorinnit  atatt
melafazkan mantera untuk Bnnfunnzott. innit yang drlafazkan oleh Boboliznn
di clalam ritual Mngnunrt ini clipanggil seba gai Montohiznn.

Semna bahan yang disediakan nntuk rlpacara ini diletakkan di hadapan
mereka seperti jeruk ikan (Hnmnk), halia, Kohtpis, daun limau kapas dan daun
Dm yang diletakkan di dalam nyirr-r. Beras 3 gantang dan Innsijuga diletakkan
di sittr. Upacara Montorirtnif untuk Bnntbnnzon ini biasanya memakan masa
lebih kurang dr-ra jam yang bergantung kepada panjang pendeknya hmit yang
d i b a c a k a n  o l e h  B o b o h i z n n  t e r b a b i t .  B o b o h i z n r t  p a d a  r n a s a  i n i  h a n y a
melaksanakan acara Montoliznn iaitu mengikatkan kesemua bahan tersebut
pada mana-mana t iang rumah sambi l  membacakan mantera atau r ins i t .
Motttolt izan di lakukan selama satu jo*. Antara trngkapan mantera yang
terdapat pada masa ini adalah untuk membawa pulang semangat padi.
Dengan itu proses ini tnrut jtrga dipanggil sebagai "cakap-cakap semangat
padi" yang juga dikenali  sebagai Srnrdtrcnn do Pnnii  Kondunnn do Bihod.

Semasa Montoltizltl,, pesan dilakukan juga untuk sawah padi, rumah
dan halaman rumah. Di rumah, dipercayai terdapatnya semangat jahat dan
semangat baik yang dipanggil sebagai Tnsnb. Di dalam Momohiznn ini Tasnb
jahat dipinggirkan. Manakala di h,rar rumah khususnya di kawasan danau
semangat yang terdapat adalah Dudui lngkm. Sedikit  padi dit inggalkan untuk
ci i jadikan benih iaitr ,r  Tirt t tutu do Tortomon yang telah dipi l ih diasingkan
terlebih dahulu. Pada br-r lan separtrh penuh (Totttohu) ban-rlah bibit  padi
yang dipilih tersebr-rt dipotong. Benih atau Bibit yang dipilih tersebut diikat
dan dipanggil sebagai Kirtirtt Bngos. Sesudah acara mengetam dijalankan,
mereka akan berehat selama sebulan dan selepas itu mereka akan mengadakan
rittral Mngnumt Ritr-ral Mngnumt ini ditandai deng an Monrcliznn dan dilakukan
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pada wakt l r  malam di  mana nl tnr  dan peralatannya dibuat pada waktu s iang
har i .

Pada masa yang sama, semasa Boltrntglcifns dan Bobohiznn sibuk dengan
i tmit  mereka, beberapa orang sepert i  tuan rnmah, keluarga dan masyarakat
kamptrng sibuk menyediakan makanan untuk disajikan kepada Bnniltonzon.
Kandtrngan makanan yang menjadi  saj ian untuk Bnnfusnzon adalah berbeza
di  antara satu tempat dengan tempat yang la in.as Antara yang popular dan
ser ing disaj ikan untuk Bnntbnnzon di  dalam r i tual  Mngnunu adalah nasi  tapai
yang istimewa yang dipanggll Tondti, tujuh gelas air tapai bermutu tinggi
yang dimasukkan di  dalam gelas buluh, te lur  asin dan buh-r  ayam iai tu
daripada ayam yang disembelih khusus bagi ritual Mngnanu tersebr-rt.

Bobo l t i znn  akan berhent i  rehat  se lepas  dua jam melakukan acara
Montol iznn. Pada masa in i  mereka akan makan malam serta berbual-bual
dengan tttan rttmah, keluarga dan jiran-jiran yang hadir. Selepas Bnmbnnzon
disajikan dengan hidangan-hidangan yang disediakan, kenduri bermula di
rl lang tttama rurr.ah. Mereka yang hadir untuk ritr-rai Mngnunu ini disajikan
dengan makanan yang telah dimasak seperti nasi, telur dan juga ayam. Setelah
makan, beberapa orang Boboltizntr (kebanyakannya masih belajar) akan mtila
menyanvi  lagu- lagu Mngnun r /  vang dipanggi l  sebagai  Hozou do Mngnunu. Pada
per ingkat in i ,  katrm le laki  d ibenarkan tnrut  serta menyanyi  seolah-olah
menyambut sesnatu. Ia diselangi dengan hentakan kaki ke lantai dalam satu
gerak berirama.r" Lagu-lagu yang dinyanyikan ini bertr-rjuan untuk memanggil
Bnnrbnnzon. Tempoh Masa Hozou do Mngnunr dilakr-rkan bergantring kepada
masa yang diberikan. Jikalau Boboliznn hendak menyambung Modsturt dengan
Montoltiznn )/angseterusnya mereka berhenti. Hozott do Mngnucll mengandungi
tiga btrah lagu iaitu Mngngnndni (kegembiraan), Mngnnfuni (rnenehentakkan
kaki) dan Mogkodint (memanggrl Bnntbnnzon) seperti dalam jadr-ral 2 di bawah.

1 c ) 1
L  / a



f  adual

Magagandai

Andn-dnzo ku tnbu
lging gido ht tnzns

Artdozo si l i  s izo
Igido ntntnpo

Sisi l izo kt t i  r tor tdulu
lgirtg-lgido ktti i  ttolt into

Adttltt krt do sirrrtptrt
Koltimo krt do shtnnsn

Odtt lu ku do nmhntt tpnt tg
Ohirno ku do nungkitln

Mnltnmpnnc do zuoltott
Nrtrrulc i ryn do l t i r r rnnt t r t

Ondrr l t r  lat  do mingnnutt
Oltimo hr do rrtirnbnknt

Mingnmut do rnuol totr
Mintbnlcnt  kt t  do l t inrnrtot t

Ofuilrr ktr do ntonondok
Ohimo ht clo rnnrrtnlt i

Mortondok do tnuolton
Ohirrto lctt do l innrrort

Otdulu l i r r  do rr tontrutglart
Olrinto ku do rnnnn'i i lr

Ondtiltt krr do mnnnpttlr
Olittto du do tltontrtTuou

Ondultr  krr  do Motomo
Olinto krr do rnnknngknnt

Ondrtlrt lctt do motoltop
Ohimo ht do ntokisoyt

Motoltop do rtruohon
Mokiso1t do hintnt tot t

Ondulrr  ku do Srtnt izrd
Ohimo ht do srnnikop

Surr izud do srtndrr t tnn
Sttnt ikop do l todrtnntt

Ttt rrtooi sisikot di gortit
Mooi snsndu di podort

Mooi snsndu dct  tu luutorr
Mooi ttqtnk do antpnzon

Knd ptosondiu di zonibung
Kntl ptaknbni di zoboort

Knd poingknknt di zondort
Knd pottnt id di  zunn

P itobilnng ku ptnngonrbni
T i l t i to t ,o i  ku  1 tn11qn7 i11q

Srtl i l i to ktt I tttr lutgort
Strkiltnbo ku knbntnnrt

Tt turrngnn di  Stnnintmdrr
Knbotnn  d i  H tur t inodun

Mool idr t  do t tot t t t tu i
Mooi iunng do nimngon

N orr t ttrt i  d i Sruttintutdtt
N i l rngor r  d i  Hrur t i r todur t

Ooi siib do lnnto1ton
Mooi iunng do nongobort

Monginlr pnni l tnid
Nikotorr pnni ztngrt

Hnttn.f i  -  Ritunl Pndi Kortt t tr t i t i  Kndnzntt Dntnrnrt Partnnrl tnrrq, Snbnlt

2: Lagtr Mngnumt / Hozort do Mngnuou

Manganrbai(Pnpa'anrbai) Mogleodinr

Ort l t  r tn  ln 'nz i t  pnnal lo  Kodi rn-kodin tor t  ku no
ld dnno l trrcni poit tgkiyott Tortdtt  do knlnttsntnrt

Tu rtobo lrczotr ku do L[Itnt s[r l tntg do l iunn
Mngnt t t l tn i  Nnknt t i t  do lopt t t t t tn ,q

Nobo lrczorr krr do lznk-iznkott krt r to
r r tngnz i t tg  Pnni  sot t tT to t l to{ t t t tnn

Hozot t  ko izong ko izong Kodin t -kod imot t  k r t  r to
Oltud kogongok kogongok Bnrnbnnzon do fosogit

Hozor t  bnkn i  sumurnbni t  Morrgod no I  pot izuknr t
Ol tud bnkni  x t t r tonrb idnng Pnni  z iko i  do t tnr ikot

Mooi sanfunit di snann Morrsot-onsot rto t indud
Mooi sontl t idnrrg di lnngit Ni lcotort do kinoditt t

Sumber: Inai Lovina, Daerah Penampang.
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Sernasa menyanyikarr  Mngngnndni tn i  kesemua yang ter l ibat  hanya
dtrdtrk sahaja. Semasa menyanyikan lagr-r MnngnntLtai mereka mula berdiri,
ber ja lan membentr-rk pusinsan kel i l ing dalam mmah sambi l  rnenghenta-rk-
hentakkan kaki .  Secara s imbol ik semasa melakukan ptrs ingarn in i  mereka
membaw a Bsmbnlzot l  ke dalam bulatan tersebut.  Proses in i  d iketuai  o leh
seorang lelaki yang dipanggil sebagar Hugtinrt atan kettra. I lttgttnn Derftrngsi
sebagai  panduan untuk menukar lagu atau suara juga sebagai  tar-rda isyarat
berhent i .  Sepanjang pergerakan, bel iau akan memegang pedang dan akan
menjer i t  atat t  Pnrtgkis yang berbunlr i  Kihoi .  Pedang dan Pnntkis in i  juga
berftrngsi r,rntuk menghalaLr sernangat-semangat jahat. Pnrtglcis ini juga sebagai
tanda melaungkarr  kejayaarr  ia i tu kejayaan kepada masyarakat Kadazan
atas usaha penat le lah mereka berhasi l .  J ika ianya di iakukan di  sawah padi
Pnnglcis dilakukan apabila mereka menjumpai semangat padi yang tercicir
semasa proses pemotongan padi. Lagu yang ketiga Mnrtgiznlc yang bermakstrd
hentakan. Mereka menyanyi  dengan menplhentak-hentakkan kaki  sambi l
berptrs ing.  Apabi la diper l t rkan berhent i  maka, Hugttnn akan mengangkat
perlang dar-r p;nngkis kilrci dilaktrkan.

Nyanyian lagu-la gtt Mngnuntt boleh dihentikan bila-bila masa sahaja
te r t r tamanya semasa Bobo l t i znr r  hendak menyambung semula  Modst t t t t .
Selalr-rnya, Moglcodirr t  men-rpakan lagu Mngnzsnt l  yang terakhir .  Modsuut
disambung lagi  h ingga ke pagi .  I r tn i t  yang di lafazkan membawa mereka
pergi ke alam spirituil yang lebih jauh dan tiba pada slratu peringkat mereka
b e r a d a  d i  c l a l a m  k e l t r p a a n .  P a n j a n g  p e n d e k  M o d s t t t t t  m e r e k a  k a l i  i n i
berganttrng kepadtr  ke mana mereka pergi  d i  daiam Montohiznrt .  Lebih jauh

mereka pergi ,  lebih panjang l r tn i tnya. Motr to l t iznr i  akan selesai  pada pukul
t iga atatr  empat pagi .  Apabi la Modstut t  selesai  Bobohiznn akan berehat dan

t ic l t r r .  Setelah hadiah dan sagtr  hat i  c i iber ikan, Bobol t iznrt  akan pulang ke

rtrmah masing-masing.

R ih ta l  H t tmabot
Setelah ritual Mngnuntt seles;'r i diikuti dengan ritual huntnbot yang men-rpakan
sambungan r i tual  nt lgnr)au. Httmnbot bukan merupakan satu kemest ian,  ia
boleh di lakukan beberapa har i  atau satu sehar i  selepas Mngnuntt  d i lakukan
atau setelah air  tapai  yang dibtrat  pada masa i tu sudah boleh diminum.

Hunnbot berasal  dar i  kata Hnbot yang bermaksud bola-bola nasi .  Bola-
bola nasi ini diperbuat daripada sisa nasi yang dijadikan tapai (Mamai Dousia,
19 April 2004: Temu bual). HnLtot akan dilemparkan ke arah Tnngkol: dan aiat
kelengkapan tanaman. Ia di lakukan selepas Bobol t iznn menarr SumnzntL.
Mentrrut lnni Losinin,rttttalHwttnbot ini juga untttk memesan kepada peralatan

penanaman pad i  seper t i  L i t t tgnn tnn  (a la t  pemotong pad i ) ,  To tnnom (a la t

menanam padi  (kaytr)  dan la in- la in.
Acara ini dijalankan hinggalah ke peringkat menyemai anak benih padi

(Bibi t ) .  Namun demikian, j ikalau pada masa in i  terdapatnya kematian di
kampung tersebtf t ,  Bibi t  tersebut akan di tukar dengan yang la i r r .  Bibi t  in i

boleh diambi l  dar ipada pesawah padi  yang la in.  Fenomena in i  d ipanggi l

sebagai P nttnntny Tonomon,
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R i t t ra l  H t tn tnbof  d imu la i  dengan kedatangan para  Bobo l t i znr t  yang
dipanggi l  sebagai  Kot i t r tptrrnnt l  ia i tu permLl laan atau har i  pertama. Mereka
terdir i  c lar ipad a Bobol t iznrt  yang sama yang melakukan r i tual  Mngnunu.
Biasanya mereka akan datang pada waktu petang ia i tu lebih kr-rrang jam
dua. Pada masa ini t idak banyak persediaan yang perltr dilakukan kerana
Lrpacara ini merupakan sambtrngan daripada ritual Mngnunu dan bahan-bahan
yang digunakan dalam ritual ini masih boleh digunakan untuk ritual Htmnbot.
Pada masa ini, tuan rumah h;rnya perlu menyediakan kerbau atau babi untuk
digunakan sebagai  saj ian kepada semangat-semangat.  Br-rnyi  gong akan
kedengaran dan menandakan ritual Humnbot akan bermnla. Kebiasaannya
gong mtt la c l ipukul ,  apabi la Bol to l t izur te lah sampai ke tempat upacara.
Kemttncak kepada LrpacaraHttrr tnbof adalah semasa Bobol iznn menari  St tnnzmt
dan cli ikuti clengan Hnbot di lontar ke Tnngkob danjuga kepada alat tanaman
padi.  Suntszsu yang di tar ikan oleh Bobohizntr  pada masa in i  d ipanggi l  sebagai
Sumnznu Miot t tot tg dan Sunrazf l t r  Bnntbnnzott .

Suntnznu dimulakan dengan cakap-cakap atau pesan oleh Bobohiznn.
Semasa melakukan cakap-cakap, Bobol t iznl ' /  memegang pedang dan juga

seseorang akan memberikan Signr kepadanya. Cakap-cakap berupa ungkapan
kepacla Miontong dan Bnmbnnzon yang mengatakan bahawa sudah sampai
masa mereka untuk menari  Suntnznu. Setelah Signr diber i ,  Bobol t iznn akan
mtr ia menari  dengan membuat sebanyak tujuh pusingan yang dipanggi i
sebagai  Sttmnzntt  do Signr.  Sambi l  melakukan pusingan tersebvt,  Bobohiznn
akan berhenti sekejap untr,rk minum air tapai sama ada mengambilnya sendiri
atau diber i  o leh orang la in.  Di fahamkan bahawa pada masa in i ,  a i r  tapai
yang diminum ini adalah untuk semangat-semangat Miotttong dan Bnntbnnzon
Pada masa ini semangat-semangat itu telah pun masr-rk ke dalam badan para
Bolsohiznn tersebut.

A p a b i l a  m e r e k a  m u l a  m e n a r i  S t t m n z n t t  M i o r t t o r t g  d a n  S  u m n z l u
Bnnrbnnzott ,  Bobol t iznn t idak lagi  memakai pedang. Gerakan-gerakan tar i
S t t m n z n  r  y a n g  m e r e k a  l a k u k a n  h a n y a  m e n g g l l n a k a n  t a n g a n  d a n  k a k i .
Dikatakan bahawa pada masa ini Boboltiznn tidak menyedari tentang gerak
tari yang ciibawa. Kadangkala ada jt iga Boboliznn melakukan gerak tari seolah-
olah orang bersilat. Ini menandakan bahawa semangat yang ada di dalam
badannya adalah semangat lelaki. Sttmnznu Miotttortg dan Suntaz{tu Bnntbnnzon
dilakukan s.erentak iaitu sekali sahaja. Semasa menarikanswl.rrzluini,Boboltiznn
memakai pakaian )-ang biasa berwarna hitam. Baju dan kainnya berwarna
lritarn dan kain Snlindnng.

Bobol t iznr l  menari  sr tmnznrr  buat beberapa ket ika dan berhent i  menari
aparbila Miottfong clan Bnrttbnnzon telal-r berpuas hati. Setelah BoLtoliznn selesai
menari  suntazou, di ikut i  dengan proses membuangHnbot atau bola nasi .  Hnbot
dibawa ke tempat penyimpanan padi  atau Tnnghob sambi l  membal inginya ke
t e m p a t  t e r s e b u t .  P a d a  m a s a  n p a c a r a  i n i  d i l a k u k a n  g o n g  t u r u t  d i p a l u .
P e r a l a t a n - p e r a l a t a n  p e n a n a m a n  p a d i  s e p e r t i  L i n g g n m n n  d a n  l a i n - l a i n
diktrmpulkan di suatu tempat sarnbil melafazkan pesan-pesan, Innsidibuang
ke tempat alat-alat ini dikr-rmpr-rlkan. Ia bertujuan melindungi alat-alat tersebut
dar ipada rosak atan diganggu di  sepanjang proses penanaman padi  yang
akan datang dan menjadikan tanaman hidr,rp subur. Dengan itu, pulangan
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atau hasil tuaian padi yang lumayan akan diperoleh. Rinait yang dibacakan
di  dalam upacara Huntnbot in i  d ipanggi l  sebagai  Mortonryod. Innsi  turut
ditaburkan keluar dari rumah untuk para semangat lain yang berada di sekitar

tempat  te rsebut .  Semangat -semangat  yang te rdapat  d i  da lam L lpacara
Htmtnbot ini sama seperti semangat-semangat yang terdapat dalam ritual

Monogit.
Selesai acara membuang Hnl:of ini semua yang hadir dijamu dengan

makanan yang disediakan oleh tuan rumah. Orang ramai yang tttrttt sama
membantu di dalam proses penuaian padi dan juga pembersihan padi dijemput

t rn t t rk  men ikmat i  jamuan yang d ised iakan.  R i tua l  Huntnbot  d ika takan
memakan masa iebih kurang dua jam sahaja. Kemr,rdiannya, mereka yang
lain tr-rrut hadir akan bergembira minum bersama dan stlmazau. Selagi gong

dipal t i ,  mereka akan terns sunnz(nr.  Kendur i  in i  boleh berterusan selama

beberapa hari. Tempoh kenduri diadakan bergantr-rng kepada kemampuan

seseorang untuk, j ika ia mempunyai modal yang besar, maka kendr-rrinya

berlangsung selama beberapa hari. Jika pendapatannya kecil, maka kenduri

y a n g  d i a d a k a n  m u n g k i n  s e h a r i  s a h a j a .  K e b i a s a a n n y a  p a l i n g  l a m a  i a

berlangsung selama tiga hari t iga malam. Namnn begitu, yang paling penting

adalarlr pada hari pertama dengan kehadiran Bobohiznrz melakukan perkara

yang waj ib untuk r i tual  tersebut.  Pada har i  kedua dan ket iga merupakan

pesta meraikan kejayaan mereka.
Oleh itr-r, tempoh pesta atatr kenduri yang dilangsungkan ini bergantung

kepada kemampnan seseorang i tu menganjurkannya. Kalau hasi l  tuaian

lumayan maka mampulah mereka mengadakan kenduri br-rat beberapa hari.

Fenomena in i  juga dapat menunjukkan tahap kekayaan seseorang. Beras

yang banyak mencerminkan kekayaan dan kemakmttran tttan tanah atau tuan

rumah. Melalui kekayaan ini, beliau mempttnyai kuasa dan pengarlrh serta

memperoleh kedudukan dalam masyarakat dengan mengadakan dan menaja

kendur i ,  upacara-upacara amal,  gotong royong serta pembayaran pakar

upacara amal. Dengan hal yang demikian, mereka memberi perhatian yang

ser ius terhadap keper luan untuk menjaga tanaman st lpaya selamat dar i

seran€lan serangga dan binatang perosak, bencaha alam serta keadaan yang

akan menyebabkan penghasilan yang tidak memllaskan. Keupayaan ttntuk

menghasilkan beras yang banyak merupakan sattt gambaran kesejahteraan

pemilik tanah (Regis, Patricia & John Baptist, Judeth, 1993:197). Oleh yang

demikian semakin banyak hasi l  tuaian yang diperolehi  semakin sejahtera

dan bahagia pemilik tanah tersebut dan ia mampu ttntuk mengaclakan kenduri

buat beberapa hari. Oleh yang clemikian kenduri akan diteruskan seiama

beberapa har i  dan selagi  gong dipalu mereka menari  tar ian kegembiraan

atatr  Sunnznu.
Dengan ritual Nlngnuru dan Hrnnnbot yang dilakukan penuh dengan

adab sopan dan ketertiban maka lengkaplah upacara ritr-ral di dalam tradisi

penanaman padi bagi komuniti Kadazan. Pesta Menr-rai yang dirayakan pada

hari ini sama ada di peringkat kampung, daerah, negeri dan persekutttan

mertrpakan lanjutan daripada ritual Mngnum t dan Humnlsot yang dilakukan.
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RUMUSAN
Aktivit i penanaman padi telah banyak mempengaruhi pembentukan sosio-
budaya dan amalan kepercayaan di  kalangan masyarakat t radis ional  Kadazan
khususnya dan juga Kadazandusun amnya. Sistem kepercayaan animisme
mereka berkisar kepada padi, bukan sahaja sebagai makanan utama tetapi
kepada amalan-amalan r i tual  yang diadakan. Padi  d igunakan sebagai  a lat
Lrpacara r i tual  dan j t rga di jadikan nasr dan juga air  tapai .  Pada asasnya, amalan
r i t u a l  p a d i  d i a d a k a n  b e r t u j u a n  r r n t u k  m e m e l i h a r a  k e s e i m b a n g a n  d a n
keharmonian antara manusia dan alam ghaib serta keadaan alam sekitar agar
mereka mendapat hasil tuaian padi yang lumayan. Berkat daripada penjagaan
yang semplrrna ke atas semangat padi  d i  dalam akt iv i t i  penanaman padi
dengan sajian-sajian tertentu, mantera-mantera yang khusus dan juga rittral
yang pelbagai di setiap peringkat penanaman, menjadi perhubungan di antara
mantrsia dan alam spirituil seimbangan. Keseimban6fan di antara nlnsu dan
osogit tercapai. BobohiznrT yang menjadi pakar ritual dan perantara di antara
alam nyata dan alam spirituil teiah melakukan clengan sebaiknya amanah
yang diberi dan ptrlangannya Bnnil:nnzoir membuat padi ditr.rai clengan hasi
yang l t rmayan. Mngor)/7u meraikan kejayaan hasi l  tuaian dan ter ima kasih
kepada semangat padi .

Mottogit, Mngnrtmt dan Humnbot n-.erupakan antara ritual yang utama di
dalam proses penanaman padi. Jikalau dahulu setiap peringkat penanaman
padi akan disertakan dengan proses ritualnya sekali. Kegiatan ini merupakan
proses  yang d i lakukan beru lang ka l i  da lam k i ta ran  penanaman pad i .  Ia
dilakukan kerana telah menjadi satu kepercayaan dan jika ticlak dilakukan
akan mendatangkan kesusahan kepada komuni t i .  O leh  yang demik ian
kegiatan yang dilakukan oleh komuniti tersebut merupakan satu proses trtnkt'
b e l i a u t ' d a n  r i t u a l  y a n g  d i l a k u k a n  t e r s e b u t  m e r u p a k a n  c f f i c n c q  d a n  i n i
men jad ikan bahawa r i tua l  pad i  mest i  d i lakukan wa laupun ia  t idak  lag i
dilakukan sepenuh.yu. Selagi penanaman padi diterr-rskan ia disertai dengan
amalan-amalan ritual khususnya yang wajib bagi mereka lakukan khususnya
Lrpacara Mortogit. Apabila seman€tat padi dan lain-lain semangat telah dijamu
maka semangat padi  akan menjaga pokok padi , 'semangat-semangat jahat
juga tidak akan mengganggu, maka pokok padi akan tumbuh dengan subnr
dan hasi l  tuaian akan lumavan. J ika t idak di lakukan, perkara yang sebal iknya
akan ber laku malah keluarga petani  dan masyarakat kampung akan diganggu
dengan peibagai  masalah sepert i  selah,r  mendapat mimpi burtrk,  c l i t impi i
keceiakaan dan kesusahan, ser ing saki t  dan sebagainya. Maka semangat-
semangat yang terl ibat seperti yang dibincangkan harus dijaga dan sentiasa
dijamu dengan sajian-sajian kegemaran mereka dalam pelbagai bentuk ritual.
Amalan yang dilakukan ini telah cliwarisi sejak zaman nenek moyang lagi
dan terus dipelihara. Dengan proses ritual yang dijalankan akan menjamin
perhubr,rngan yang baik di antara rnanusia dan semangat di alam spirituil,
maka perhubungan yang seimbang akan tercapai.

Oleh i tu,  mitos asal-usul  padi  mempluryai  htrbur l€tan yang sangat
s ign i f i kan  dengar " r  keh idupan komuni t i  Kadazan.  Dar ipada rn i tos  yang
dikembangkan menjadi  sumber kepercayaan dan menjadi  pancluau di  c la lam

pembentukan ruor ld uiau, mereka dan kemudiannya berkembang menjadi

799



lnti, Bilnngnn 70, Discmbcr 2005

amalan dan pegangan kehidr-rpan yang diperturl lnkan sejak zaman nenek
moyang iagi  sehinggalah kepada kemunculan agama-agama baru sepert i
Kr ist ian dan Is lam. Perkara yang lebih menarik Iagi ,  kesemua perkara in i
men jad i  asas  kepada pembentukan budaya yang men jad i  iden t i t i  e tn ik
K a d  a z a n  y a n g  d i p e r t u r n n k a n  d a r i  g e n e r a s i  k e  g e n e r a s i  d a n  t e r u s
dipertahankan hingga kini walaLrpLln bentuk-bentuk asasnya telah mengalami
perubahan. Perubahan yang berlaku kerana dipengaruhi oleh LlnsLlr-nnsur
sosio-polit ik dan ekonomi dan juga keagamaan. Oleh yang demikian hanya
beberapa aspek budaya sahaja merupakan bahagian-bahagian dari ritual yang
ditonjolkan yang dijadikan sebagai representatif kebudayaan Kadazan serta
kekal menjadi ikon identit i etnik Kadazan malah turut menjadi ikon kepada
pembentukan identit i etnik Kadazandusun secara kolektif iaitu pementasan
peravaan menuai (Mngnunu dan Humnbot) yo^g kini dipanggil sebagai Pesta
Knnnntnt t .5o
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21 Amat  Juhar i  Moain,  7990,  Kcytcrcnqnnt t  Ornr t t  Mclnry t t  Bt ' r l t t r lu r r rq  l )c t tcnt t  Pcr t r t t t in r r ,

Kuala  Lumpt t r :  Dervan B; rhasa Dan Pt rs taka,  h ; r l :9 .
22 Bckt rs  Bol toh iznt r  dan Bol r r r r rck i fns  (ket t ra  BoLto l t iznr r ) .
r r  Be l ia t r  me.rupraka l l  seorang le l ; rk i  c - lar i  c1; rerah Pei rampang vc- l l lg  bermiu. r t

menrpclajari  i lmu Boltolt iznrt.  Baginya ia pcrl tr  ditambah lagi Boltolt iznrtvang scc-lang

mengalami  proses kept rpusan.
21 Ina i  Los imin Mtr jan i l ,  J t r la i  2001:  Tcmt t  bua l .
r i  ln;- i i  Jinggtrnis Anjanrrarl ,  Apri l  2002: Temtr btral
r ( '  A m a t  J u h a r i  M o a i n ,  7 9 c ) 3 ,  " K e p e r c a y a a n  D a n  A m a l a n  \ 4 a r g i s  D i  S c k i t a r

Penanamar r  Pad i  D i  Ka langan  Orang  Me layu  D i  Ma lays ia "  da lam Sege r t t n l  Pnd i

Sclcrtncn BrLdi: Kc Arnh Mangltnrynti  Bttdnyn Pndi (ed. Nik St-rf iah Karim), Ktrala Lttmpttr:

A.kadt 'mi  Pengaj ia t r  Melavt r ,  IJ t t ivers i t i  Malava,  ha l :  172-175.
)7  Br t r r rbnnzon d ipercayai  bcrac ' la  d i  da lam

Tnnglcob att ' ru ternpat me.nyimpran padi kerana semasa proses menttai padi Bnrrr l tnnzott

diparrggi l  ptr lar-rg bersama-sama padi ke Tnngkob LrntLrk meni.-rga pacl i  yang telah

di t t ra i  tersebt r t .
2s i ,helan, Peter 11..,  1980, "The Morrclgit  Ceremonv of the K;rciazans (Dtrstrns) oi

the l )ernampang- I )ur ta tan Regic ln"  da la ]m Sobnl t  Soc ic t r l  lo t r rnn l ,  r 'o l t tme 'VI ,  n t tmber '1

(11)7c)-7c)80), Kot.r Kinabaltr:  Sabah society Jottrual,  hal:  151.
2e Ke. l l r ; r rga I r ra i  [ -os imi r r  ac ]a lah berker tL l runan Cin. r  c lan be l ia t r  juga tne l t ' ; r r is i

trcl ir t  Cina iaitu memelih.rra semang.lt  )ral1g dipt inggi l  Topti l tott t .
i0  Temubtra l  prada bu lar r  November  2001.
3r  Tcmubt ta l  p ; rd ; r  b t r lan November  2001 dan Apr i l  200 '1
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12 Inai Losimin, November 2001: Temu btral
3 : r  S ingkatan c lar i  perkataan Pnsorr  yang berer t i  pesanan.
ir l 'enyembahan berupa makanan di isi  dalam bambu sepert i  nasi,  br-r l tr  dan kukr-r

babi .  Bt r luh in i  akan d isangkut  d i  kavu yang d iprasang khas c- l i  sarvah padi  o leh

tuan  punya  t an . rh .
35 Clrc.rng, Christ ine & Pugh-Kit irrgan, Jacqueline, 199o, "The Kaarnatan of Sabair"

da lam Borr tco Mngnzinc,  Vo l  2 ,  No.  B (  May-June 7996) ,  Kota K inabalu :  Borneo

Magazine,  ha l :  46.
31' lnai Jinggunis Anjangan, Apri l  2004: Temu bual
r7 Sebatang buiuh yal lg panjangnva lebih kurang 1 meter sebagai t iang di rnana

h r , r j ungny ; r  d i l e takkan  pad i  yang  ba r t r  d i po tong  dan  j uga  a la t -a l a t  kepe rcay 'aan

yang  l a i n .
is Ier mertrpakan sebatang kavn keras ) 'ang dipotong pendek kir.-r-kira 3 inci yang,

d i l e t a k k a r r  p a d a  h r - r j L r n g  b r r l r r h  v a r r g  t c l a h  r ' i i b c l . r h  h L r j L r n g r r l ' a .  I a r r \ ' . r  L r t ' r t i n d . t k

sebagai pemisah kepacla bambu ,yang dibelah tadi unttrk membolehkan parcl i  clan

juga la in- la in  a la t  kepcrcayaan d i le takkan pada ce lah bambu tersebut .  D ikatakan

baha-rwa penghr-rbung ini melarnbangkan sebagai kcsatuan di dalam keluarga.
i e  D i ka takan  bahawa  ka r r . r ng  h i t am yang  te rdapa t  d i ce lah  b r , r l uh  yang  d i i ka t

bersama dengan padi mengandr-rngi batu, tanah, barangarr c- lapur dan jr-rga alat-

er la t  mcta l .  Tanah d igurrakan t rn tnk melambangkan kesnburan.  Tanah d i  mana

padi  d i tanam akan menjad i  s t rbur  dan akan menghasi lkan tua ian yang i r - rmayan.

D a n  d i p e r c a y a i  b a h a r v a  p r a d i  - ) ' a n g  d i h a s i l k a n  d i  t a n a i r  i n i  m e n s e ; a h t e r a k a n

kehidupan ser ta  t ic lak  ada bencana vang mer lgganggl l .  Bahan-bahan atau barangnn

l . t l n . t  c l . r r i pada  r l  . r 1 - ' 11 r  r l im . r s t t kk . rn  d i  t ' l a l . r t t r  bL rngk t t s . t n  j t t g . t  se [ r . t g . t i  l . r l t r b . r l t g . t t . t t t

mer t 'ak i l i  per - rge l r . raran padi  \ ' ; -u1g banvak.  Pctan i -petan i  ; - rkan d ivak in i  r leng; rn

makanan yang menctrkupi i .r i t tr  p; 'rdi schingga musim frerrtrai.rn )-c'rng trkan datang.

Ir4anakaia peralatan metal l 'ang disertakarr melambangkan kekuatan clan kesihatan.
' r ( )  Hanaf i  Huss in ,  2003,  Op.c i t .  Hal :  25
+r  l -amai  Tardau Kaamatan Daerah Penampang,  1991:  15.
'1r  D is imon,  Pat r l  P. ,  7993,  "Syrrops is  o f  l ln t t tbnzon Ascendancy" ,  da lam Lnt r tn iTndnu

Knnt t rn tnr t  Nnzntnt t  Vnht t  Knrr tT t tLng Tot t t t  1993,  Kota K inabal t r :  Jarvatankuasa Pesta

Kaartrmatan I 'er ingkat Kamptrng Dtrerah Penampang tahnn 7c)93, hai:  19.
' t 3  H e n r y - K i n u j i m ,  J o s e p h i n e ,  \ 9 8 ( ) ,  H e n r v - K i n t r j i m ,  J o s e p h i n e ,  1 9 8 9 ,  " P e s t a

Kaamatan Sccarar Ringkas", dalam Btrktr CendL'rf i t t lntn Pastn Knntttntntt Parit tgknt Dncrnlt

P t ' t t n t r tT tn t t g  
' 89 ,  

Penampang :  Ja rva t : r nk t rasa  Pes ta  Kaamatan  Pe r i ngka t  Dae rah

I )enampang 1989,  ha l :  13,
'r '+ Chclng, Christ ine & Ptrgh-Kit ingern, Jacqueline, Op.cit .  hal:  -16.
+5 Mamai  Dous ia ,  19 Apr i l  2004:  Temu bt ra l .
' ih  Mamai  Dot rs ia ,  19 Apr i l  200-1:  Temn bual .
17 Muzium Sabai - r ,  2001,  Mtrz iur -n  Sabt rh ,  2001,  "Sejarah Pcsta Kaamatan"  c1a lam

Pcstn Knnnrntntt Parit t ,glcnt Nr'gcri  2001, Kota Kin;rbalu. Kernerrte r ian Bcl ia Dan Sr-rkan

Neger i  Sabah,  i r . r l :  42.
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18 Barangan dan peralatan yang disediakan untuk r i tr ,ral Mngnrtnu iaitu sebatang

bambtr (snnggolt),7 batang daun kelapa muda (nyiur),  tetnpttrt tng kelapa ( lnsungon/

bnbntrnu), secl iki t  tapai cl i  atas datrn simpttr,  sattr dahan l imatt kapas (kohopis), sikat,

beberapa t i t ik minyak kelapa, setangkai daun lmnfun untuk di letakkan pada rambttt ,

t trmbnhan srnnggolt,  bekas trntuk menampi padi (tnpnn hihibdt),  t iga gantang padi,

semangkuk jeruk ikan (/rnrlnk), sebi j i  jantung pisang, beberapa kerat hal ia, beberapa

hi r is  l ima v  (ko l rcp is) ,  sebuah bakul ,  seb idang t ikar  yang d iperbuat  dar ipad abt tndr tsnn,

sedik i t  tapa i  (nas i  c lan rag i ) ,  sebatang kayu dengan daun,  tapa i  a tau tuak,  daun

/ l i s n d d a n  l a i n - l . r i n .
.+e Tanj iwan,  Char les  ,  7984,  Tanj iwan,  Char les  R. ,  1984,  Knlnnrnznt t  TodnrL Tngnzo

Konrnn tn r t  Knc lnznn  Boog i znn  Tnn j t t ng  A r t t ,  Ko ta  K inaba l t r :  Buku  Cende rama ta

Kaamatan Tanjung Aru,  1984,  ha l :  30.
s( r  Ka langan sesetengah masyarakat  d i  Sabah memanggi lnya

Tndnt t  Knnrnntnn.
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